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Discussion générale.

Votre Commission a consacré trois séances il l'examen
du projet de loi déposé par M. le Ministre des Affaires
Economiques concernant raide financière accordée par
l'Etat à la construction ou à l'acquisition de bâtiments
industriels en vue de l'expansion économique ct de la rêsorp-
rion du chômage. .

L'unanimité s'est réalisée sur le principe même du projet
qui s'insère dans l'effort fourni par le Gouvernement actuel
pour combattre le chômage.

Cependant. des divergences relatives à l' étendue et aux
moda lités d'application du projet ont surgi. dont on trou"
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MM. Bertrand. Bode. De Gryse, Dchandschuttcr, Dequae, Dupont.
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Debunnc, Dcnèqe, Gailly. Gelders, Mage. Paque, Pccrcboom, Toubcau,
Van Winqhe. - Cornet, Kronecker.
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- N° I : Projet de loi.
- N°' 2. 3, 4 et 5: Amendements.
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WETSONTWERP
waarbij, tot bevorderinq van' de economische
expansie en tot bestrijdinq van de werkloosheid,
Iinanciële steun van de. Staat voor oprichtinq
of aankoop van industriêle qebouwen wordt

verleend.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE

ECONOMISCHE ZAKEN (1). UITGEBRACHT
DOOR DE HEER CORNET.

MEVROUWEK. M[JNE HEREC'<.

Alqemcnc bernadslaqinq,

Uw Commissie heeft drie vergaderingen gewijd aan het
door de Minîster van Economische Zaken ingediende wets-
ontwerp waarbij. tot bevordering van de economischc
expansie en tot bestrijding van de werkloosheid, Financiéle
steun van de Staat voor oprichtinq of aankoop van indus-
triële gebouwen wordt verleend.

Over het beginsel zel] van het ontwerp. dat deel uitmaakt
van de inspanning die de huidige Regering doet tot bestrij-
ding van de werkloosheid, was iedereen het eens.

Meningsverschillen rezen echter op nopens de omvang
en de toepassingsmodaliteiten van het ontwerp. Ze worden
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Van W;nghe. - Cornet. Kronacker.

Zie:

IM (t954-1955l :
- N' I: Wetsontwcrp.
--- N'" 2, 3. '! en 5: Amcndcmenten.
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vera l'écho ct-après. tant clans l'aperçu de la discussion
qénèrale que votre Commission a consacrée au problème
dans son ensemble que dans l'exposé de l'examen des
articles.

Pour mémoire, citons brièvement le plan d'action du Gou-
vernement clans la lutte conti e le chômage:

l " les mesures directes, c' est-à-dire la mise au travail
par les pouvoirs publics;

2" certaines mesures cie défense prises ell faveur de sec-
teurs qui sont en difficulté,

et enfin 3" les investissements et la création d'industries
nouvelles.

Dans ce dernier domaine, les grandes industries peuvent
bénéficier de la loi du l'''' juillet 1954 et dans tine certaine
mesure aussi de la loi du 7 août 1953, lois qui ont déjà
donné d' excellents résultats. .

Voici les résultats de la loi du 7 août 1953 au
1" février 1955:

A. -- RßPARTLTION GßNf:RALE.

(En milliers de Irancs.)

Opérations SN.C./.

( 2 1

hteronder weergegeven, zowel in het overztcht van de alqe-
mene beraadslaging die de Commissie aan het vraagstuk
in zijn geheel heeft gewijd als in het verslag over de
besprekinq der arttkelen.

Hicronder volgt, pro memorie. in enkele reqels. het actie-
plan van de Regering inzake de strijd teqen de werk-
loosheicl :

I" rechtstreekse ruaatreqelen, d.w.z. tewerkstelling door
de openbare besturen:

2" sommige verdedtqinqsmaatreqelen ten voordele van
cie seotoren die in moeilijkheden verkeren:

3" ten slotte Iuvestertuqen en oprichting van nieuwe
nijverheden.

Op dit laatste gebied. kunnen de grote nijverheden het
voordeel genieten van de wet van 1 Juli 1954 en, tot op
zekere hoogte, eveneens van de wet van 7 Augustus 1953,
wetten die reeds uitstekende resultaten hebben opgeleverd.

Hieronder volgen de resultaten van de wet van 7 Auqus-
tus 1953, op 1 Februari 1955 :

A. - ALGEMENE VERDELING.

(In duizenden frank.)

Verrichtingen N.M.K.N.

.. .. .. _--.- .. .... .. ...- - . ~..""-. .~.. ... .. ,.".- -'._" .._...-.'-~-.-....-.- ... " .. -..._,-~ ..- ..-'-".". - _ .. . ... -

Garantie do l'Etat Garantie do l'Etat Taux l' é duit
uniquement et taux réduit uniquement

- - -
Riikswa"rbOlg R.iikswaarbarg Beperkte rentet"oet

alleer: er, beperkie renteooet ulleen

Nomb r" Montant Nombre Montant Nombre Montant
- - - - - -

Amztal Bedrui; A~lntéll - Bedrai; Aatltal Bedraq

Demandes ... .. ' ... ... H 116.'/00 l'Il LI 65,770 90 1.327.010 Aanvraqen.
Refus et renonciations ... ... 6 25.100 46 176.250 15 64.450 \V"igeringen en verzakinqen,
Accords ... 00' ... ·00 7 89.500 46 554,950 66 l.219,715 Akkoorden.
En instance ... ... -- . ... I 1,800 49 43·:1,570 9 12.815 A"nh""yig.

B. - REPARTITION PROVINCIALE
des accords au l '" Iévrler 1955.

B. -- PROVINCIALE VERDELING
der akkoorden op 1 Februart 1955.

Taux réduit
uniquement

Garantie de l'Etat
uniquement

Garantie de l'Etat
et taux n'duit

PROVlNCES Riikswa.,rborl-i
"{{ce-,,

Nombre

Riikswa.arbor.'l
err beperkie renteooet

MontantNombre Montant

Aantal Bedraq
____ ~u~_._. ___ .'___,~_ ---_.-

Anvers 2 57500
Brabant 2 5500
Flandre Oc-ctdr-nrale
Flandre Orientale 25.000
Hainaut
Li~ge 1.000
Limbourq
Luxernbourq 500
Namur

--------
7 89500

Aantal Aantal Bedraa

Beperkte renleva"t
alleen PROVINCIËN

Montant Nombre

I> 246.650 IJ 160,200 Antwerpen,
8 143.950 10 158.500 Brabant.
9 58.850 8 98.000 West-Vlaanderen,
5 17..125 15 66.045 Oost- Vlaanderen.
5 1M75 7 488.800 Heneqouwen.
8 60.iOO 5 263 ..100 Luik,
l 2,900 2 1.650 Lirnburq.

1 600 Luxemburg.
2 6,300 5 12.550 Namen.

------ --_._-
46 554.950 66 1,2-19,715



c. -- PRINCIPAUX SECTEURS
AYANT B£.:Nf:FICIÉ DE L'APPLICATION

DE LA LOI.

-.- .- - . _.-. - _ ..

T'aux réduit +- qarnntie
de l'Etat G

-
Situation Beoerkt» renteuoet

nu l'" janvier lq~5 I l(iiks(v<wcboru

Dlrcctlcns
Demandes Dema
introduites Accords introd

Tor-stand --"
In,qedie",le Akkoonlen lnuedi

IIp I [ununri 195'; illuuHflyell ili:JlIVC

Dirl·<.;til's

'-' ëtl: <:- ë~ <:-
~~

~'tJ -",,,, ~~ .0'"
C '- 5~ St:

o '"
0"" 0<11 o~ 0 '"Zo<>:: ~d5 Zo<>:: ~rt:l Zo<>::
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Co - VOORNAAMSTE SECTOREN
WAARAAN DE TOEPASSING VAN OF. WET

TEN GOEDE KW AM.

Riihwilllrboru

"·-0' .. ... _ ....
"" -- ...

at Tm,x réduit
-'-'",

Beperkte re-ntCl'oct

Demandes
ards introduites Accords- -. ._-
onlen Iruieüiem!« Akkoorden

aanornqen
.•..

<IJ Qo:Co: 1::~ c 0:
B~ 15Ùj 2~ .0 ~ 13 ~
"'"" El:: c"" E'C: "",0 •• ° '" 0 •• 0 ~ 0 ••~rt:l Z~ ~rt:l Z<t; ~rt:l

aranue de l'Et

ndes
uitcs Ace

ende
uqen.

Akko

Fahrkations III li ta Il 1- 26 228.320 8 72.600 7 36.000 4 36000 16 861.950 15 857.450 Mctaal verwcrkcnde
ques. rujvcrheid.

Métallurqle . 7 35.750 3 12.900 3 80.300 2 80.000 !Jzer- cn staalnijverheid
Industries chimiques. 15 361.550 5 240.900 2 42.500 27.500 to 95.400 9 85.400 Schctkundiqe nijvcr-

heid.
Industries textiles ... 26 80.775 7 24575 1 1.000 1.000 16 101.300 6 59.400 'tc:diclnij vcrheid,
Industries alimentai ·e;;. 16 47.750 7 16550 1 2.000 13 45.195 6 1'1.995 Voedinqsmiddelen.
Industries diverses 32 162.825 10 35.775 3 27.300 25.000 23 124.800 17 91.300 Diverse nijverhcdcn.
Autres ... 5 199.550 2 147.150 2 10.550 7.850 Andere.

•• c. _____ • ___ ._----~ . --_._ ..-~--_. --_._--."---- ------ --_._----
t27 1.116.520 42 549.450 H 116.400 7 89.500 83 1.321.795 55 1.196.395

Pour les petites et moyennes entreprises. dont les possi-
bilites financières sont plus restreintes, on a envisagé une
aide spéciale plus directe. Cette préoccupation a fait naître
le présent projet qui vise surtout à venir en aide aux
industries nouvelles dans l'acquisition des bâtiments néces-
saires. qui souvent représentent des capitaux improductifs
dont la charge est lourde, tout en leur laissant au surplus
le bénéfice des lois du 7 août 1953 et du F" juillet 1954.

On s'est inspiré de ce qui a été réalisé en Hollande où
certaines communes ont mis à la disposition des industriels
des bâtiments existants. De semblables réalisations peuvent
t'gaIement être mises à l'actif de certaines communes belges,
notamment Lokeren. Saint-Léger et Hasselt.

En complement de ces quelques indications. nous repro-
duisons ci-après un aperçu succinct de l'économie du projet,
telle que celle-ci a été développée devant la Commission
par M. le Ministre des Affaires Economiques, et dont les
éléments sont repris d'ailleurs plus amplement il l'exposé
des motifs du projet de loi.

On a adopté deux systèmes d'aide:

1" Les prêts:

2° Les subventions.

10 Les prêts :

Pou!" I'achat ou l'aménagement de bâtiments. il sera
accorde, par l'intermédiaire de la S.N .c.i.. des crédits à
intérêt réduit et pour lesquels l'Etat prendra à sa charge
la différence entre le taux de faveur et le taux normal
(I % pour un terme de 5 ans) (efr. le système de la loi
du 7 août 1953. 3 %' 3 ans).

Voor de kleine en middelgrote onde rnernînqen, waarvan
de financiële mogelijkheden beperkter zijn, heeft men aan
een meer directe bijzondere hulpverlening gedacht. Met dit
ooqmerk is dit ontwerp ontstaan, dat vooral ten doel heeft
hulp te verlenen aan 'nieuwe mjverheden, bij de aankoop
van de vereiste gebouwen die vaak niet renderende kapi-
talen vertegenwoordigen waarvan de last zwaar is. waarbij
hun bovendien het voordeel der wetten van 7 Augustus 1953
en van 1 Juli 1951 wordt gelaten.

Men heeft zich daarbij laten leiden door wat in Neder-
land werd verwezen lijkt. waar sommige gemeenten
bestaande gebouwen ter beschikking van de Industriëlen
hebben gesteld. Sommige Belgische gemeenten zijn trouwens
eveneens tot dergelijke verwezenlijkingen overgegaan
(Lokeren, Saint-Léger. Hasselt. o.m.).

Ter aanvulling van die inlichtingen geven wij hieronder
een bondig overzicht van de inrichting van het ontwerp,
zoals het door de Minister van Economische Zaken in de
Commissie werd uiteenqezet. Die gegevens werden troll-
wens uitvoeriqer in de mernorie van toelichting van het wets-
ontwerp overgenomen.

Er werden twee stelsels van hulpverlening aangenomen :

1D Leningen;

2° Toelagen.

loDe leningen

. Voor de aankoop of de inrichting van gebouwen, worden,
door toedoen van de N.M.K.N .. kredieten tegen verlaagde
rentevoet verleend, waarbij de Staat het verschil tussen de
gunstrentevoet en het normale percentaqe voor zijn rekening
neernt (I % voor een termijn van 5 jaar ] (cf. het stelsel
van de wet van 7 Augustus 1953,3 %. 3 jaar ).
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Il y a une limitation; pour bénéficier de la loi, les entre-
l'tises existantes Ile pourront occuper plus de 200 ouvriers
ct le coût des bâtiments it acquérir ou à construire ne pourra
dépasser 5 millions de francs.

La mesure limitant ù 200 le nombre d'ouvriers n'est pas
applicable aux nouvelles entreprises.

2" Les subventions:
Elles seront octroyées sous forme de prime il la construc-

tion de bâtiments industriels.
Puisqu'il s'agit ici d'un véritable cadeau, le Gouvernement

a cru de son devoir de prendre certaines précautions: ainsi
le montant de ces subventions est limite à 750,000 francs:
le nombre d'ouvriers employés par l'entreprise intëressée
Ù 50; la valeur de limmeuble ii. 2,5 millions. D'autre part,
ces investissements doivent être conformes à l'intérêt géné-
ral tel qu'il résulte de la jurisprudence du Département
(efr. l'arrêté du 2ö novembre 1939 abrogé par la loi du
7 août (953),

Il faudra donc qu'il s'agisse dindust ries qui fabriquent
des produits ayant été jusqu'à présent importés de l'étranqeu
soit d'industries n'appartenant pas à un secteur suroutillé.

Il y a lieu de formuler une réserve: cette aide sera néan-
moins accordée lorsque l'entreprise à ériger sera de nature
il stimuler la productivité par une saine concurrence, Les
subventions ne seront évidemment pas accordées il des
entreprises endettées et ma! gérées. 0:1 objectera peut-être
que le projet n'introduit pas de « répartition régionale ».
Mais le Gouvernement est convaincu - et les faits le
démontrent - que la plupart des demandes viendront
des régions où, en raison du chômage existant, l'attention
est davantage orientée vers ces problèmes. Celte formule
évitera notamment l'excitation des passions politiques et des
discussions inutiles voire nuisibles sur le plan régional.
comme cela s'est produit lors de la discussion du projet 639
( 1951- 1952) qui tendait à apporter certains aménagements
fiscaux destinés ii. encourager rétablissement d'entreprises
nouvelles ainsi que l'extension des entreprises dans les zones
de chômage structurel. de régression de l'emploi et de
développement économique insuffisant.

Quant aux moyens d'action qu'il faudra mettre en œuvre
pour réaliser le but du projet, siqualons d'ores et déjà que
les services d'inspection économique et d'enquêtes néces-
saires ont été créés dans les chefs-lieux des provinces où
il n'yen avait pas. tandis que les autres ont été étendus.
La tâche de ces services nest plus uniquement policière,
mais ils ont aussi pour mission d'étudier les besoins éco-
nomiques régionaux en contact étroit avec les chefs de
l'administration provinciale. [es Gouverneurs qui s'intéres-
sent toujours davantage à la vie économique de leur pro-
vince, et des administrations communales, les bourgmestres,
Le Gouvernement croit qu'une fois voté, le projet suscitera
une certaine « émulation » entre les communes,

Quant au financement de la loi. celui-ci sera assuré par
l'inscription d'un crédit au budget extraordinaire de 1955.
Ce crédit n'est pas tellement considérable étant donné que
l'application de la loi s'étalera sur 2 à 3 ans.

Certains membres, tout en reconnaissant que le projet de
loi présente des «qualités indiscutables », ont formulé cer-
taines observations et émis certaines critiques,

Ils ont vu dans le projet une réponse à la critique dont le
Gouvernement a fait l'objet à l'occasion du vote de la loi

[ 4 ]

Er is een beperkinq ; om voor de tcepasslnq van de wet
in aanmerklnq te komen, zullen de bestaande ondernenunqcn
niet meer dan 200 arbeid ers moqen tewerkstellen en de
op te richten of aan te kopen gebouwen zullen ruet meer
dan 5,000,aoo frank mogen kosten.

De grens van 200 arbciders geldt niet voor de n ieuwe
ondernemingen.

2" De toelagen worden toegekend:
In de vorrn van prerniën voor het oprichten van nij ver-

heidsqebouwen.
Daar het hier een w aar geschenk betreft, heef t de Reqe-

ring gcmeend somrniqe voorz or qen te moeren nemen: zo
werd het bedraq der toelagen beperkt tot 750,000 frank en
het aantal door de betrokken ondernerninq tewerkqestelde
arbeiders tot sa: de waarde van het onroerend goed tot
2,5 milÜoen, Daarenboven moeten deze investeringen
srroken met het algemeen belanq zoals dit door de admi-
nistratieve rechtspraak omschreven wordt (dr. het besluit
van 28 November 1939, ingetrokken bij de wet van 7 Auqus-
tus 1953),

Het moeren dus bedrijven zijn die goederen produceren
die tot nog toe ingevoerd werden ai bedrijven die niet tot
een overqeoutllleerde bedrijfstak behoren.

Er Is evenwel een voorbehoud : deze steun zal tech
verleend worden wanneer de op te r ichten onderneming
van die aard is dat ze de productiviteit door een gezonde
concurrentie zal aanwakkeren, De toelagen zullen natuurlijk
niet verleend worden aan ondernemingen die in de schuld
zitten of slecht beheerd worden. Waarschijnlijk zal men
opwerpen dar her ontwerp geen «gewestelijke verdeling»
invoert. Maar de Regering is overtuigd ..- en de Ieiten
bewijz en het - dat de meeste aanvragen uit gewesten
zullen komen waar de aandacht. ten gevolge van de
aldaar bestaande werkloosheid, bijzonder op deze vraag-
stukken is qerlcht. Door deze formule zal elke ophitsing der
polîtieke hartstochten verrneden worden evenals de nutteloze
of zelfs schadelijke discussles op het gewestelijk vlak, zoals
bi] de behandeling van het on twerp n" 639 (1951-1952)
waarbi] beoogd werd sommige fiscale aanpassingen te ver-
lenen als aanmoediging VOOl" het oprichten van nieuwe
ondernemingen alsmede voor de uitbreidinq der onderne-
mingen in de gewesten met structurele werkloosheid. achter-
uitgang in de tewerkstelling en onvoldoende economische
ontwikkeling.

Wat de aan te wenden actiemtddelen betref t. kunnen we
er reeds op wijz en dat de nodige diensten voor inspectie en
economische onderzoekingen opgericht werden in cie pro-
vinciehoofdplaatsen waar er nog qeen bestonden en dat
de andere uitqebreid werden. Deze diensten hebben niet
alleen een politieopdracht: ze zijn tevens ermede belast de
gewestelijke economische behoeften te onderzoeken in
nauwe samenwerking met de hoofden van het provinciaal
bestuur, namelijk de Gouverneurs, die steeds meer belanq-
stelling voor het econornisch leven van hun provincie beto-
nen , en de hoofden van de gemeentebesturen, namelijk de
burqemeesters. De Regering meent clat na de .qoedkeurinq
van het ontwerp een zekere « wedijver » onder de gemeen-
ten zal ontstaan.

Wat de financiering van de wet betreft, deze zal verze-
kerd worden door een op de buitenqewone begroting voor
1955 in te schrijven krediet, Dit krediet is niet zo aanzienlijk
daar de toepassing van de wet zich over 2 f>. 3 [aar zal
uitstrekken.

** *
Alhoewel ze moesten toeqeven dat het wetsontwerp

« onbetwistbare kwaliteiten » had. brachten sommiqe [eden
zekere opmerkingen en kritieken uit.

'Ze beschouwen het ontwerp als een antwoord op de reqen
de Regering gerichte kritiek naar aanleiding van de aanne-



Sur les dég rèvernents fiscaux en faveur des grosses entre-
prises. laquelle pèche, selon eux, contre la «justice dis tri-
bu tivc » (loi d u l"" juillet 195'1),

Ils ont soulevé en outre les questions suivantes

1. L(~ projet s'appliquera-t-il aux entreprises qui, à la
faveur de l' extension de leur activité, passeront par exemple
de 195 Ù 2-10 ouvriers? Ils sont adversaires de la fixation
d'une limite stricte. comme le fait le projet actuel.

2. Dans le même ordre d'idées. ces cornrnissalres deman-
dent ù quel chiffre on se référera pour la fixation de la
limite prévue de 200 ouvriers, Il y il des entreprises où le
nombre d'ouvriers varie suivant la saison. la conjoncture, etc.

Ils souhaitent également que le bénéfice du projet soit
étendu fi l'outillage industriel; ils soulignent à cet égard que
la préoccupation primordiale lors de la création d'une entre-
prise nouvelle est prècisèrnent l'outillage; très souvent. les
bâtiments n'interviennent que pour 5 ou 10 % du capital
investi; très souvent aussi une nouvelle industrie est mise
sur pied dans les bâtiments-annexes d'entreprises existantes
(cfr. les tissages d'épinglé). Les suggestions faites par ces
mêmes commissaires tendent aussi il stimuler la rationali-
s at ion et la productivité dans les petites et moyennes indus-
tries. ce qui est plus difficile à réaliser dans ce secteur
que dans les grandes entreprises. favorisées cependant par
la loi du 1"" juillet 1954.

3. A quoi reconnaitca-t-on si un secteur déterminé est
surouttllé ? On ne trouve aucun critère dans le texte du
projet et il sem malaisé éqalement d'en inscrire dans les
arrêtés d'exécution.

D'autres membres regrettent également que le Ministre
n'ait pas admis Ie principe régional. Ils n'ont pas une
confiance illimitée dans une politique de laisser-aller et esti-
ment qu'il faut stimuler la création d'industries nouvelles
dans les régions où sévit le chômage structurel. Il faudrait
aLI moins inscrire dans le projet une disposition marquant
la tendance à favoriser rétablissement d'industries nouvelles
dans ces régions ou à proximité de ces régions.

La décision devant appartenir aux fonctionnaires des
services d'études du Département des Affaires Economiques.
certains membres craignent des décisions arbitraires.

1:. Ces mêmes commissaires affirment que de nombreuses
branches industrielles ont manifesté leur inquiétude en pré"
sence de linitiative du Ministre. Elles craignent une exten-
sion de certains secteurs dont l' activité est déjà stagnante
ou en déclin. ce qui aurait pour effet d'aggraver une situa-
tion malsaine: elles redoutent en outre une concurrence
déloyale possible à la faveur d'une réduction des prix de
revient que certaines entreprises seraient en mesure de réa-
liser, grâce à l' aide Iinanciére accordée par le Gouverne-
ment.

Le Ministre a consulté les organisations professionnelles
pour établir quelles branches industrielles bénéficieront des
dispositions de ce projet. Certaines branches serorrt-elles
éca rtées cl'office sur le seul avis de ces organisations l

5. Des membres redoutent l'interprétation restrictive que
l'on pourrait donne. aux termes « activité industrielle répón-
dant à lintórêt économique général et produisant des biens.
etc.» (art. 2). Pourquoi na-t-on pas inclus les prestations
de services (pa. exemple les garages) ? M. le Ministre ne
sera-toi! pas d'accord pour insérer dans le projet un membre

[ 5 l 184 (1954-1955) -- N. 6.

ming van de wet op de fiscale ontheffingen ten qunstc
van de grote ondernemingen die volqcns hcn strijdig is met
de « verdelende rechtvaardigheid» (wet van 1 Juli 1954).

Zij hebben bovendien volq ende vra~1en opqeworpen :

I. Zal het ontwerp toepasselijk zijn op de hedrljven
welke ter gelegenheid van de uitbreidinq van hun bedrijvig-
heid btivoorbeeld van 195 op 240 arbeidcrs zu llen over-
gaan? Zij zij n gekant tegen het vastsrellen van een strenge
grenslijn zoals door onderhavig ontwerp gedaan wordt.

2. In hetz elfde verbarid vragen diezelfde leden naar
welk ci] fer zal verwez en worden bi] de vaststellinq van cie
bepaalde grenslijn van 200 arbeiders. Er z ij n bedrijven
waarin het aantal arbeiders verandert naar gelang van het
seizoen, de econornische toestand, enz.

Zij wensen ook dat het voorde el van het ontwerp zou
worden uitqebreid tot de nijverheidsoutillage: wat deze
betreft, wijzen zi] er op dat de eerste zorq bij het oprichten
van een nieuw bedri] f juist de outillage is: zeer dikwijls
vertegenwoordigen de gebouwen slechts 5 of 10 % van het
beleqd kapitaal: zeer dikwijls ook wordt een nieuwe nijver-
heid opqericht in de bijgebouwen van bestaande onder-
nemingen (dr. èpinq lé-weverijen ) . De voorstellen welke
door diezelfde cornrnissteleden gedaan werde n. strekke n
ook tot bevordering van de ratîonallsatie en de produc-
tiviteit in de kleine en middelgrote bedrijven, hetqcen veel
moeilijker te verwez enlijken is in deze sector dan in de
grote bedrijven waar ze niettemin aangemoedigd werden
door de aanneming van de wet van 1 Juli 1954.

3, Hoe zal uitgemaakt worden dat een bepaalde sector
overqeoutilleerd is ? Geen criterium is in de tekst van het
ontwerp te vinden en het zal niet gemakkelijk zïj n er te
verrrielden in de uitvoeringsbesluiten.

Andere Commissieleden betreuren eveneens dat de
Minïster het reqïonaal beginsel met heeft aanvaard. Zij
hebben geen grenzeloos vertrouwen in een politiek van
« laisser-aller » en menen dat de oprichting van nieuwe
bedrijven in de gewesten waar structurele werkloosheïd
heerst, rnoet aangemoedigd worden. In het ontwerp zou
althans een bepaling moeren opqenomen worden waaruit
blijkt dat gestreefd wordt naar opdchting van nieuwe
bedrijven in die qewesten of in de nabijheid van die
gewesten.

Daar de beslissing ten slotte zal berusten bij de ambte-
naren van de studiediensten van het Departement van
Economische Zaken menen sommige leden dat willekeu-
rige beslissinqen niet ultqesloten zijn,

4, Diezellde Commissieleden verklaren dat talrijke nijver-
heidstakken hun ongerustheid hebben te kermen gegeven
ov er het initiatref van de Minister. Zij vrezen uitbrei-
ding van bepaalde sectoren waarin de bedrijvigheid recds
staqneert of afneemt, wat Ieiden zou tot verslechtermq van
een onqezonde toestand: zij vrezen bovendien oneerlijke
concurrentie die zou moqelijk gemaakt worden door de
verlaging van de kostprijs die sommige bedrijven in staat
zouden zijn door te voeren dank zij de financiële hulp door
de Regeringtoegekend.

De Mintster heeft overleq gepleegd met de bedrijfsorqa-
nisaties om vast te stellen welke bedrtjfstakken onder de
bepalingen van dit ontwerp zullen vallen. Zullen bepaalde
bedrij lstakken van arnbtsweqe uitgesloten worden op advies
alleen van deze organisaties?

'5. Sommigen vrezen de beperkende interpretatie die zou
kunnen worden gegeven aan de woorden: « industriële
werkzaamheid welke aan het alqerneen economisch belang
beantwoordt en waardoor goederen worden geproduceerd,
enz. » (art. 2), Waarom werden de dienstprestaties er niet
bij 'mbeqrepen (bijvoorbeeld de garages) ? Zal de heer
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de phrase permettant tine large interprétation de la dispo-
sition citée ci-avant '!

En outre, ils désirent savoir pourquoi l'octroi des crédits
a été rés er vé <lUX seuls établissements publics. tels que la
S.N.C.1. et la C.N.C.P, On a reproché aux banques privées
de ne pas remplir entièrement leur rôle, Ceci n'est pas
un motif pour restreindre de plus en plus leur champ
d'nctton.

6, Un commissaire voudrait qu'on insère dans le texte
du projet. après le terme « industriel », les termes « com-
mercial et artisanal », Il ne comprend pas pourquoi un projet
qui vise à créer de l'emploi. exclut d'office les entreprises
cornmcrciales. Il cite à titre d'exemple que dans la région
anversoise ces entreprises occupent une main-d'œuvre très
importante. Il signale le cas des garages (est-ce une indus-
trie Otl un commerce?), des grossistes. des entrepreneurs de
transports, etc.

Ce même commissaire affirme que la modification pro-
posée n'entend pas sortir du cadre du projet tel que celui-ci
est déf ini aux articles 2 et 5. C'est ainsi qu'elle ne vise
aucunement il étendre le bénéfice de la loi aux magasins de
détail.

A certaines de ces observations il est répondu implicite-
ment dans l'exposé introductif du Ministre. Voici encore
quelques réponses qui se rapportent à des points précis
relevés plus haut.

En ce qui concerne l'extension du champ d'application
du projet aux entreprises commerciales, un membre exprime
la crainte qu'on ne s'écarte du but qu'on s'est assigné et qui
consiste surtout à créer des nouvelles possibilités d'emploi
par l'établissement d'industries nouvelles. Si des entreprises
sont créées dans une branche existante, on n'élargira pas
nécessairement le marché de l'emploi dans ce secteur. Il
signale enfin que le commerce nest pas une activité produc-
tive au sens du projet.

De son côté, le Ministre des Affaires Economiques émet
encore les considéranons suivantes:

I. Toute législation reste dans un certain «cadre» (dl'.
pensions, dommages de guerre, lois des 7 août 1953 et
Ier juillet 1954).

Cependant, il y a lieu de signaler que pour la création
de nouvelles entreprises, il n'y a pas de plafond quant au
nombre d'ouvriers: il n'yen a que pour le coût des bâti-
ments (5,000.000 de francs).

2. Si l'on devait étendre les dispositions du projet à l'ou-
tillage, il en résulterait pour l'Etat des dépenses qui se
chiffreraient par milliards.

D'ailleurs, il est un Fait que pas mal d'entreprises
moyennes bénéficient de la loi du ,er juillet 1954. comme
ij y a aussi de grosses entreprises qui tirent profit de la
loi du 7 août 1953.

Le Ministre trouve assez bizarre que, lors du vote de
la loi du Ier juillet 1954, on ait reproché au Gouvernement
de ne pas songer aux petites entreprises et qu'on reproche
maintenant à ce même Gouvernement d'oublier la grande
industrie.

3_ La question des critères. Le Gouvernement s'en réfère
à l'arrêté du 28 novembre 1939. dont les termes étaient
également généraux et vagues (dr. art. 2. 1°, dernier alinéa
du projet). Cette remarque vaut aussi pour la loi du 7 août
1953.

Or, l'application de cette loi n'a, jusqu'à présent. pour
ainsi dire, soulevé aucune protestation.
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Minister niet béreid zijn om in het ontw erp een zinsnede
in te lassen die een ruirn e Interpr etatie van voorrnelde
beschikkinq zou mogelijk maken ?

Bovendien zouden zij graag vernernen waarorn de toe-
kenning der kredleten uitsluitend voorbehouden werd aan
de publlekrechtelijke lichamen zoals de N.M.K.N, en de
N.K.B. Aan de private bank en heeft men het verwijt
gericht dat ze hun rol niet ten volle vervullen, Dit is echter
geen reden om hun werkingssfeer steeds meer te beperken,

6. Een Commissielid wenst dat in de tekst van het ont-
werp. na de terrn « industriële », de woorden « handels-
en ambachtelüke » worden ingelast. Hij begrijpt niet
wnarorn een ontw erp, dat er toch toe strekt werkqeleqen-
he id te scheppen, zonder meer de handelsonderneminqen
uitsluit. Tot staving voert hij aan, dat bedoelde onder-
nemingen in het Antwerpse een groot aantal arbeidskrach-
ten tewerkstellen. Hij vermeldt verdet de garages (zijn
dat industriële of handelsondernemingen?), de qroothan-
delaars. de transportondernemingen. enz.

Hetzelfde lid verklaart dat de voorgestelde wijziging
geenszins het kader van het ontwerp wil te buiten qaan,
zoals dit in de artikelen 2 en 5 wordt omschreven. Zo is
het volstrekt niet de bedoeling het voordeel van de wet
ook aan de kleinhandel te verlenen.

Op sommige opmerkinqen heeft de Mintster in zijn
inleidende uiteenzettinq impliciet geantwoord. Hier volqen
nog enkele antwoorden in verband met welbepaalde
kwesties die hierboven werden opgeworpen.

Wat de opneming van de handelsbedrijven in het tee-
passingsgebied van het ontwerp betreft, geeft een lid
uiting aan de vrees dar aldus wordt afgeweken van het
naqestreefde doel. dat er in bestaat nieuwe w erkqeleqen-
heid te scheppen door de vestiging van nieuwe nijver-
heden. Worden nieuwe ondernemingen opgericht in een
bestaande nijverheidstak, dan wordt de arbeidsmarkt
daardoor niet in die sector verruimd. Hl] wijst er ten slotte
op dat de handel geen productieve bedrijvigheid is in de
zin van het ontwerp.

Van zijn .kant vestiqt de Minister van Economische
Zaken nog de aandacht op de volgende punten :

I. Elke wetgeving blijft binnen een zeker « kader »
(dr. pensioenen. oorloqsschade. wetten van 7 Auqustus
1953 en 1 Juli 1954).

Er dient evenwel op gewezen dat voor de oprichting
van nieuwe bedrijven geen grens is gesteld met betrekkmq
tot het aantal arbeiders: er is alleen een grens voor de
kostprijs van de gebouwen (5.000,000 frank).

2. Als de bepalingen van het ontwerp ook op de outillage
werden toeqepast. zou daaruit voor de Staat een milliarden-
uitgave voortvloeien,

Het staat trouwens vast dat heel wat middelgrote onder-
nemingen baat vinden bij de wet van I Juli 1954, zoals
overigens een aantal grote ondernemingen voordeel halen
uit de wet van 7 Augustus 1953.

De heer Mînister vindt het vrij zonderling dat, bij de
stemming over de wet van 1 Juli 195'1, aan de Regering
het verwijt werd toeqestuurd clat zij zich niet bekommerde
om de kleine ondernemingen, ter wijl diezelfde Regering
thans ten laste wordt gelegd dat zij de grote nijverheid
verwaarloost.

3. De kwestie der criteria. De Regecing verwijst naar
het besluit van 28 November 1939, dat eveneens in vaqe
en alqemene bewoordinqen was qesteld (dr. art. 2. ID.
laatste lid, van het ontwerp). Diezelfde opmerkinq geldt
ook voor de wet van 7 Auqustus 1953.

Nu heeft de toepassing van die wet tot dusver geen
verzet uitqelokt.



4. Les listes de produits qui serviront de base il la répar-
tition des crédits, sont des listes « indicatives» et non pas
des « listes cie cadenas ». Elles permettront une application
souple de la loi.

5. Les inquiétudes' de certains milieux.
II y a des industriels qui ont toujours peur de la concur-

rence; mais lcxpértence prouve qu'une politique de protee-
tionisme économique ou de suvbventious a souvent pour
effet qu'en l'absence de concurrence, le secteur intéressé
s'endort.

D'autre part. le Ministre accepte que le terme « artisanal»
soit inséré dans le projet. Cependant, il ne peut admettre le
terme « commercial ». parce qu'il risque d'étendre le champ
ç\' application de la loi d'une façon dangereuse : l'argent de
l'Etat ne peut servir il financer des réalisations (vitrines de:
magasins. etc.) dont les intéressés doivent normalement sup-
porter eux-mêmes les frais.

Toutefois, clans l'application de la loi. le terme « indus-
triel" sera interprété dans un sens large. comme cela a êté
fait pour l'application de la loi du 7 août 1953 aux
« nations) du port d'Anvers, Ainsi ce terme inclut égale-
ment les garages, mais, de l'avis du Ministre, pas le com-
merce de gros.

Le Ministre et la Commission sont d'accord pour que
cette interprétation soit consignée au rapport.

En ce qui concerne la question de l'intervention des
banques privées, qui. de ravis d'un membre, connaissent
mieux les besoins et les possibilités économiques d'une
région déterminée et sont de ce fait mieux à même de sti-
muler des entreprises intéressantes, le Ministre déclares-qu'Il
s'opposerait il leur intervention s'il devait s'agir d'inves-
tissements vraiment importants (investissements dans les
charbonnages --_. loi du 24 février 1953 -- financés par
I'interrnèdiair e de la S.N,C.l. et de la C.N.C.P.): mais dans
le cas présent il n'y voit aucun inconvénient, ni de principe.
ni de fait.

Le Ministre conclut en disant que l'examen des dossiers
de demandes de crédits ou de subventions introduites sur la
base du présent projet sera fait en tout état de cause par
le Département. C'est le Ministre, qui. en dernier lieu, sta-
tuera sur toutes les demandes et signera les dossiers pour
accord: en cas d'intervention de banques privées, les prêts
accordés par leur intermédiaire le seront au même taux
d'Intérêt et dans les mêmes conditions que ceux qui passe-
ront par les organismes financiers publics: il a été entendu
aussi que l'Etat ne prendra à sa charge que la différence
entre le taux d'intérêt pratiqué pal' les organismes financiers
publics et le taux de faveur fixé par le projet de loi.

Enfin, un membre: demande si, en raison de [a nécessité
absolue de moderniser réquipement touristique de notre
pays. le Ministre envisage de: faire bénéficier également les
hôtels et les restaurants des dispositions du projet.

Discussion des articles.

Article premier.

Amendement de M. Dequee :

Au premier alinéa, remplacer les mots: « dans la mesure:
où un crédit est prévu à cette fin au budget, des subventions
peuvent être » par les mots « Des subventions sont »,

L'auteur de l'amendement considère comme un précédent
dangereux le fait que les dépenses qui résulteront de J'appli-
cation de la loi ne seront pas inscrites au budget: d'ailleurs,
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4. De liisten van producten die tot g rondslaq zu llen
clienen bij de verdeling van cie kredieten zijn slcchts « aan-
wijzingslijsten », geen « qrendellüsten l'. Zij zullen het
moqelijk rnaken de wet op soepele wijze toe te passen.

5, De bezorgdheid in zekere: krlnqen,
Er zij n tndustciëlen die steeds beducht zijn VOOr mede-

dinging; maar de ervaring lcert dat een politiek van
economisch protectionisme of van subsidiëring vaak tot
gevolg heeft dat de betrokken sector, door gebrek aan
mecledinging, indut.

Daarenboven aanvaardt de Münster dat het wcovd
« ambachtelijk» in het ontwerp wordt opgenomen. Het
woord «hanclels-» wil hi] echter niet aannernen. omdat
daarbij het gevaar bestaat dat het toepassinqsqeb.ed van
de wet op gevaadijke wijze wordt verruirnd : het geld van
de Staat mag niet dienen VOOl' het Hnancteren van verwe-
zenlijkinqen (winkelramen. enz.) waarvan de kesten nor-
maal door de betrokkenen zelf moeten worden gedragen.

Bij de toepassing van de wet zal het woord « industrieel »
evenwel in mime zin worden geïnterpreteerd, zoals men b.]
de toepassing van de wet van 7 Augustus 1953 op de
:< naties» van de Antwerpse haven heeft gedaan. Zo omvat
dat woord ook de garages. rnaar, naar het oordeel van de
Minister. niet de groothandel.

De Minister en de Cornmissie zijn het eens orn deze
interpretatie in het verslag te laten opnernen.

Wat de tussenkomst van de private banke:n betrelt, die,
naar de meninq van een lid. de behoeften en de economische
mogelijkheden van een be:paalde streek beter kermen en
bijgevolg beter in staat zijn interessante bedrijven aan te
wakkeren. verklaart de Minister dat hi] tegen hun tussen-
komst zou gekant zijn, indien het werkelijk belanqrïjke
investeringen betreft (investeringen in kolenmijnen - wet
van 24 Februari 1953 -- die door tussenkomst van de
N.M.K.N. en de N.K.B.K. worden gefinanciercl); in het
onderhavig geval echter heeft hij er noch pr incipieel, noch
feitelijk bezwaar tegen.

Tot besluit zegt de Minister dat het onderzoek van de
dossiers van aanvragen orn kredieten of toe:lagen, die op
grond van dit ontwerp zullen inqediend worden, in ieder
geval door het Departement zal worden gedaan. In laatste
aanleg zal het de Minister zijn, die over al de aanvragen
zal beslissen en de dossiers voor akkoord ondertekenen: bij
tussenkomst van private banken zullen de door hun bernid-
deling toegestane leningen tegen dezelfde rentevoet en
onder dezelfde voorwaarden worden toeqestaan als die
welke door het toedoen van openbare financie:ringsinste:l-
lingen worden aangegaan: verder is overeenqekomen dat
de Staat slechts het verschil tussen de: door de openbare
Hnanciedngsinstellingen toeqepaste rentevoet en het bij het
wetsontwerp vastqestelde gunstpercentage voor zijn reke-
ning zal nemen.

Ten slotte vraagt een Iid of het, gezie:n de volstrekte
noodzakelijkheid de toeristische uitrustinq van ons land te
moderniseren, de bedoeling van de Minister is de bepalinqen
van het ontwerp ook op de hotels en restaurants toe te
passen.

Besprekinq der artikelen.

Eerste artikel.

Amendement van de heer Dequee :

In het eerste lid de woorden «Voor zover daartoe op
de begroting een kJ::ediet is uitqetrokken, kunnen» vervan-
gen door de woorden «Er icorden ».

De indiener van het amendement beschouwt het als een
gevaarlijk precedent dat de uitqaven, die uit de toepassinq
van de wet zullen voortvloeien, niet op de begroting zullen
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pareille précaut.o n semble superHue puisque le Déportement
sera toujours en mesure de mettre un terme il une extension
cx aqérée. Cette observation vaut surtout pour les subven-
tians: en e lfet. dans ce cas, les entreprises qui. avant
d'rntrod uire une demande, ont étudié il fond leurs problèmes
d'investissement. risque nt d'être évincées par celles qui
n'ont pas cu le même scrupule et les devancent dans l'intro-
duction de leur demande.

Le Ivlinistre répond que les engagements de l'Etat doivent
rester dans les limites du budget et qu'il sera loisible aux
membre s de la Chambre de présenter éventuellement des
zuue nde meu ts tendant it majorer les crédits qui seront
iu scrit s nu budget pour le financement de la loi.

Il signale enfin que le texte proposé par le Gouverne-
ment est repris de la loi du 7 août 1953 (art. 5).

L'amendement de M. Dequae. mis aux voix, est adopté
par 10 voix contre 9.

Auire nmendemcnt de iVI. Dequne :

M. Dequae déclare déposer un amendement tendant à
permettre aux banques privées d'Intervenir dans les opéra-
tions de prêt au même titre que les institutions publiques
de crédit. Le texte de l'article, de même que celui des articles
suivants devra donc être adapté dans cc sens et les
membres de phrase visés devront être rédigés comme suit :
,: les institutions (organismes) publiques on privées de
crédit ».

Le Ministre déclare qu'il ne s'oppose pas à l'adoption
de l'amendement et s'en rHère à la sagesse de la Commis-
sion.

Des commissaires expriment les plus expresses réserves
quant à l'adoption de semblable amendement. Ils estiment
que le contrôle de l'Etat sur les banques privées n'est pas
aussi réel que celui SUl' les institutions publiques de
crédit.

Potu: d'autres ces observations émises ne sont pas fondées,
les contrôles restent « tels qu'ils sont et le droit de regard
de l'Etat sur l'utilisation des subsides reste entier ».

L'amendement de M .Dequae de même que l'article dans
son ensemble est adopté: par 12 voix contr-e 7 et 1 abstention.

Ainsi qu'Il est dit ci-avant, un amendement de M. Dehand-
schutrer tendant il insérer dans les articles du projet le
terme « artisanal » après le terme « industriel » a été
accepté par le Gouver-nement.

Art. 2.

Un membre propose l'amendement suivant: au deuxième
alinéa du l " insérer après les mots « produisant de-s biens »,
les mots « ou des services ».

Cet amendement est adopté il I'unanimité,

Premier amendement de M. Dequae ;

In [ine du l ? remplacer les mots :
« dont le prix de revient comprend un pourcentage impor-

tant de salair-es »,

par les mots :
« répondant aux besoins de développement de la produc-

tion et de la productivité »,

[ 1:\ :I

uttqetrokken worden: zodanige voorzorg schij nt teri andere
overbodiq. daar het Departement steeds bij machte zal zijn
een buitensporige uitbreiding teqcn te houden. Deze opmer-
king geldt vooral voor de toelagen; in dat gevnl imm ers
lopen de bedrüven. die hun investerinqsproblemen grondig
hebben bestudeerd alvorens een aauvraaq in te dien en.
q evaar te worden verdrongen door degene die niet zo
scrupuleus zijn geweest en ze vóór zijn om hun aanvraag
in te dienen.

De Minister antwoordt dat de verbintenissen van de
Staat binnen de perken der begroting moe ten blijven en dat
het de lcdcn van de Karner zal vrijstaan eventue el amen-
dcmenten in te d ienen tot verhoging van de kredieten. die
voor het Hnancieren van de wet op de beqrotlnq zullen
uitqetrokken worden.

Ten slotte wijst hij er op dat de door de- Regering voor-
gestelde tekst werd overqenornen uit de wet van 7 Augustus
1953 (art. 5),

Her amendement van cie heer Dequae wordt in stemming
gebracht en met IOtegen 9 stemmen goedgekeurd.

Arrdcr nmendemcnt pan de heer Dequoc :
De heer Dequae verklaart een amendement in te dienen.

dat er toe strekr de private banken het zelf de recht te ver-
lenen als de openbarc kredietinstellmg en om bij de leen-
verrichtingen bemiddelend op te treden. De tekst van het
artlkel, evenals die van de volqende. zal dus in die zin moe-
ten aangepast worden en bedoelde zinsneden moeten dan
als volgt luiden : «de openbare of private kred ietinstellin-
gen ».

De Minister verklaart dat hij nier gekant Is teqen qoed-
keuring van het amendement en dat hij zich verlaat op het
doorzicht van de Commissie.

Enkele leden maken met de meeste nadruk voorbehoud
wat het aannemen van dergelijk amendement betreft. Zij
menen dat de contrôle van de Staat op de private bankeit
niet zo ver reikt als deze op de openbare kredietinstellingen.

Volgens anderen zij n de uitgebrachte opmerkingen niet
gegrond, de contrôle blij lt «ongewijzigd en het recht van
de Staat om na te gaan hoe de toelagen worden gebruikt.
onverminderd » ,

Het amendement van de heer Dequae worrlt, evenals het
artikel in zijn geheel. met 12 tegen 7 stemmen en lont-
houding goedgekeurd.

***
Zoals hoger gezegd. werd een amendement van de heer

Dehandschutter, dat ertoe strekt in de artikelen van het ont-
werp het woord «ambachtelijk» na «industrieel» in te
voeqen. door de Regering aangenomen.

Art. 2.

Een lid stelt het volgend amendement voor : in het tweede
lid van l v rra « waardoor goederen» de woorden « of dien-
sten» invoegen.

Dit amendement wordt eenparig goedgekeurd.

Eerste amendement l'an de heer Dequee

In fine van lode woorden:
« waarvan de kostprijs een aanzienlijk loonpercentaqe

omvat »,

vervangen door de woorden :
« die benntuioordt aan de behcei tcn vaTI uit breidinq van

de productie en van de productiviteit ».



Le Ministr e déclare qu'il est d'accort! sur le- te-xte de
M. Dcquae mais propos e d'y inclure le terme «emploi ».
L'auteur soul iq nc que s on amendement ne change rien ti
ta portée pratique du projet et n'a aucune incidence finan-
cière.

Il cstunc en outre que la formule « dont le prix de revient
comprend un pourcentage important de salaires » est trop
vaque. Qu'entend-on par « important ,,1 D'autre part, il
y a des in d us tries de base qui ne répondent pas il ce critère
mais sur lesquelles peuvent se greffer des industries inté-
ressantes. Il faudrait donc élargir le texte. tout en le rendant
plus è lé qant et plus précis. Il suffira qu'une entreprise rem-
plisse UIlC' des trois conditions formulées dans le projet pour
q li' l'Ile puisse en béné fici er.

Un membre affirme qu'on dilue de la sorte le but du
projet.

Un autre membre est méfiant il l'égard du terme « pro-
ductivité »: la productivité est un problème à résoudre entre
ouvriers et employeurs et n'a donc pas de rapport direct
avec le but du projet.

D'autres membres ne sont pas d'accord sur cette manière .
de voir: augmenter la productivité équivaut il augmenter
indirectement les possibilités d'emploi.

LIn membre propose la rédaction suivante:
« [eurorisent le developpement, soit de l'emploi, soit de

la production. soit encore de la productivité ».

Ce texte est adopté à l'unanimité.

Dcuxiëmc amendement de M. Dequnc :

Compléter comme suit le l " :
« Le montant du prêt consenti par la Caisse Nationale

du Cred t Proicssionnel ou par la Caisse Nationale dt'
Crédit à Llndustrie. doit servit él îachnr d'outillage profes-
sionne! ou artisanal. répondant. de l'nuis du Ministère des
Affaires Economiques. <Ï Fintérét économique général. })

Outre que la loi doit rester dans un cadre strict, comme
toute loi, le Ministre fait valoir contre cet amendement.
que le projet tend également à faire: prendre aux communes
une part active dans la création d'industries tendant à
résorber le chômage. Or, pour les communes. il est plus
intéressant de collaborer au financement de nouveaux
bâtiments. qui sont stables, qu'à l'acquisition d'un outillage
qui peut-être déplacé.

A cela un commissaire répond que cet amendement.
proposé en ordre subsidiaire. vise il réparer l'injustice
commise par la première loi d'expansion du Gouvernement
actuel. c'est-à-dire celle du 1" juillet 1954.

A son avis, il est extrêmement difficile pour une petite
ou moyenne entreprise de réaliser un investissement de
250.000 francs. c'est-il-dire le minimum établi par cette
première loi. d'autant plus que le dégrèvement ne por-te
que sur une période de six mois.

Le Ministre fait observer que si telle est l'intention de
l'auteur de l'amendement. il n'a quà déposer une proposition
de loi tendant à modifier la loi du l'r juillet 1954,

Mis aux: volx. l'amendement de M, Dequae est rejeté
par 10 voix contre 10.

Troisième emendcmcnt de M. Dequne ,
Au 2", littera a. supprimer les mots:
« qui n'ont pas occupé plus de 200 ouvriers en moyenne

au cours des dou :e mois qui précèdent l'introduction de
la demande de prêt ».

Cet amendement est retiré par l' auteur. vu le rejet de
l'amendement précédent concernant l'outillage des entre-
prises moyennes et petites.
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De, Mlnister verklaart dar hij akkoord gaat met de door
de heer Dequac voorqestelde tekst maar hij stelt voor er
het woord « werkgelegenheid» in op te nemen, De indicner
van liet amendement wijst erop clat dit nie ts wijzigt aan
de practischc draagwijdte van het ontwerp en geen finan··
ctële t eruqslaq he eft.

Ve rder is hi] van oordeel dat de Formule « waar van de
kostprijs e en aanz ienlijk loonpercentage ornvat » te vaag is.
W at verstaat men onder « aanzlén lijk » ? Daarenboven zijn
er basislndust rieën. die aan clat criterium niet beantwoorden.
maar waarop interessante industrieën ku nno n gegriffeld
worden. Men zou dus de tekst moeren ve rruimen en hem
revens v loeien dcr en nauwkeurtqer maken. Het zal volstaan
dar ceu bcdriif aan cén van de drie in het ontwerp gestelde
e-isen voldoct orn ervan te kun nen genieten.

Een lid verklaart dat het doel van het on twerp aldus zou
verwateren.

Een ander lid staat wantrouwig tegenover de terni
« productiviteit ». De productiviteit is een probleern dat
tussen werknemers en werkqevers moet worden opgelost
en dat dus geen rechtstr eeks verbaud heeft met het doel
van het ontwerp ,

Andere ledcn zijn het met deze zienswijz e n iet ecns : de
productiviteit verhogen betekent onrecht streeks de werk-
gelegenheid verhoqen.

Een lid stelt de volgende rekst voor :
" die dt, uitbreidin q in de hnnd werken hci zi] t'an de

,ucrkgetc.CJenheiti. of [Jiln de productlc . of flOg l'Wl de pro-
cluctioiteit ».

Die tekst wordt eenpariq goeclgekeurd.

Twcede amendement ViUI de heer Dequee :
Het 1" aanvullen met wat volgt:
« Het bedreq uan de lening iuclkc de Nsüionede Kas

/Joar Berocpskredict of de Nntionnle Mnntschnppi] uoor
Krediet élan de Niioerhcid tocsteat, moet dicnen tot de
unnkoop t'an beioepsoutilluq« of /Jan nmbnchtsbeiocrktui-
ging u-elke niwr het cordee! van het l\1inisteric: van Eco-
nomische Zaken. beentiooocdcn ailn het alqenieen econo-
miscti belang. »

Afgezien ervan dat de wet, zoals ïedere wet. in een
beperkt kader moet blijven. voert de Minister tege:n dit
amendement aan dat het ontwerp er eveneens tee strekt de
gemeenten actief te laten deelnernen aan de oprichting van
nijver heden tot bestrijding van de werkloosheid, Nu hebben
de gemeenten er meer belang bi] mede te werken aan de:
financ'ering van nieuwe vaste gebouwen dan aan cie: aan-
koop van outillage die kan worden verplaatst.

Daarop antwoordt een Commissielid dat dit amendement
dat subsidiair werd ingediend, er toe strekt het on recht dat
werd begaan door de eerste expansiewet van de huidiqe
Pcgering, narnelijk deze van I Juli 1954, goed te maken.

Zijns inziens is het voor een kleine of middelqrote
onder neminq uiterst moeilijk een investering van 250,000
frank. d.i, het door dieieerste wet vastqestelde minimum.
te doen. te meer daar de ontlastmq over een periode van
slechts zes maanden loopt.

De Minister merkt op dat indien dit de bedoeling van de
ind.cn er van het amendement is. hij maar ecn wetsvoorstel
tot wijziging van de wet van I [uh 1954 moet indienen.

Het amendement van de heer Dequae wordt in stemming
gebracht en met lOtegen lOstemmen verworpen.

Derdc amendement van de heer Dequee.
In het 2", littera 3, de woorden weglaten:
., die gedurende twaalf meenden voor het indiencn

der leninqsesnvreeq, qemiddeld niet meer dan 200 nrbeùlers
hebben teioeckpesteld ».

Dit amendement wordt door de lndiener ingetrokken,
daar het vorig amendement bctreffende de outillage der
middelqrote en kleine bedrijven verworpen werd.
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Le Ministre. rèporid ant Cl une question posée par- un
commissaire, affirme qu'une succursale créée par une
entreprise que lconquc tombe également sous l'applicatlon
du projet si, bien entendu, l'entreprise dans son ensemble
n'occupe pas plus de 200 ouvriers.

Amendement de M. Van Cecneqhem .

I. Entre les littera a et b du 2". insérer un littera a bis
libellé comme suit :

« il bis) soit <i un qroupc d'industriels qui. en vue de
réduire leurs frais généraux ct d'augmenter la productivité,
concentrent feur matériel dans un-immeuble fi ucquérit pnr
nu: allx conditions prévues par la première loi ».

Le Ministre a déclaré accepter cel amendement.
LIn membre désire néanmoins savoir si les groupements

d'industriels en question doivent posséder la personnalité
juridique.

LIn autre membre craint que cette faculté ne profite
exclusivement aux qro upements intéressés qui par-vien-
dront á faire baisser leurs frais qénéraux et à augmenter
la producttvitè. ruais Ile créeront pas de production nou-
velle et partant pas de nouvelles possibilités d'emploi.
Le rnêrn c membre craint également que la concentration ne
mène par contee à une diminution des effectifs de la main-
d' œuvre dans les branches industrielles intéressées. Il se
demande si. clans ces conditions, le projet n'a pas deux
objets différents:

10 l'augmentation de la productivité et de la production;
2" la création d'activités nouvelles.

A la première observation, il est répondu que si le gl:ou-
pement dIndustriels ne possède pas la personnalité jUI:Ï-
dique (par exemple société coopérative) les intéressés
seront individuellement responsables.

A la dernière observation. il est répondu qu'une réduc-
tion des frais généraux et tine augmentation de la produc-
t ivitè permet aux entreprises d'atteindre tin nombre plus
grand de marchés, d'augmenter leurs chiHres de ventes
et de créer ainsi des possibilités d'emploi supplémentaires.
L'économie des États-Unis fournit à cet égard un exemple
frappant. D'autre part, les cas de concentration ne se
présenteront que dans des secteurs très limités, qui autre-
ment ne seraient pas viables; il est donc clans l'intér~t
même cle la lutte contre le chômage qu'ils soient sauvés.

D'ailleurs, le Parlement pourra surveiller de près l'usage
qui est fait des crédits que la loi met à la disposition du
Ministre.

En outre, le Ministre accepte l'interprétation proposée
par un commissaire selon laquelle la limite du nombre des
effectifs du personnel des entreprises intéressées est fixé:
à 200 ouvriers, non compris les employés.

2, Ajouter in fine de cet article un alinéa nouveau, libellé
comme suit:

« Dans les centres oit sét'it le chômnçe structurel, le
bénéfice de cet erticle ne pourra être eccordé à de nou-
l'elles entreprises qui, faisant usage des dispositions Ugales,
porternien i atteinte aux industries existantes. »

Le Ministre déclare ne pouvoir accepter le point 2 parce
qu'il désire éviter que le projet actuel fasse l'enjeu de luttes
politiques tel que cela a étè le cas du projet 639 (1951-f952)
(voir aussi ci-avant).

L'auteur de l'amendement déclare que celui-ci a pour but
de remédier quelque peu à l'absence de critères dans le
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Op een door een Corumissielid gestelcle vraag antwoordt
de Minister dat een door een of andere onderneming opqe-
richt bijhuis eveneens onder cle toepassing van het ontwerp
valt, wel te verstaan indien de onderneming in haar geheel
niet meer dan 200 arbciders tewerk stelt,

Ärncndemcnt can de heer Van Cacncqhcm .

L Tussen de llttera' s a en b van het z- een littcra a bis
inlassen. dat luidt als volgt:

« Cl bis) hct zi] c1éln cen qrocp industriëlen die, ont hWI

nlqemenc kesten te ocrminclcrcn en de productioitcit te
oerhoqcn, hun metericel semcnbrenqen in ecn geboHlI" door
lien <Ian te kopcn l'a/gens de bi] dez c urvt gestelde !Joar-
uuuirden, »

Dit amendement werd door cie Minister aanvaard.
Een lid wenste evenwel te weten of de groep industriëlen

waarvan sprake rechtspersoonlijkheid moet bezitten.

Een ander lid vreest clat deze uitbreiding slechts ten
goede zal komen aan de betrokken groeperingen, die hun
algemene kesten zullen kunnen drukken en de productiviteit
verhogen rnaar geen nieuwe productie zullen tot stand
brengen en bijgevolg geen nieuwe werkqeleqenheid zullen
scheppen. Hetzelfde lid vreest ook dat de concentratie
daarenteqen inkrimpinq zal medebrengen van de in de
betrokken bedrij fstakken tewerkqestelde arbeidskrachten.
Als clat zo is. vraagt hij zich af of het ontwerp niet twee
verschillende doeleinden nastreeft:

1fi verhoging van de productiviteit en van de prod uctie:
2" oprichting van nieuwe bedrijven.

Op de eerste opmerking wordt geantwoord dar. indien
de groep industrîëlen geen rechtspersoonlijkhetd bezit (bij
voorbeeld coôperatieve vennootschap}, de betrokkerien
hoofdelijk aansprakelijk zullen zijn.

Op de tweede opmerking wordt geantwoorcl dat dank
zij de vermindering van de algemene kesten en de verho-
ging van de productiviteit de onderneminqen een grote.-
aantal markten zullen kunnen bereiken. hun zakencijfer
verhoqen en aldus bijkomende werkgelegenheid scheppen.
De economie der Verenigde Staten geeft ons daarvan een
sprekend voorbeeld. Daarenboven zullen de gevallen van
concentratie zich slechts voordoen in zeer beperkte sectoren
die anders niet leefbaar zouden zijn: het is dus in het
belang zelf van de strijd teqen de werkloosheid dat deze
sectoren gered worden.

Het Parlement zal trouwens een scherp toezicht kunnen
uitoe lenen op het gebruik van de kredieten die door de wet
ter beschikking van de Minister worden gesteld.

Bovendlen aanvaardt de Minister de door een commis-
sielid voorgestelde interpretatie volgens welke het aantal
door de betrokken ondernemingen tewerkqestelde arbeiders
wordt bepaald op 200, de bedienden nie:t inbeqrepen.

2. In [inc van dit artikel een nieuw lid toevoeqen. dat
luidt als volgt:

« In centra waar structucele ioetkloosheid heerst, kan het
uoordeel van dit artikel niei urorden oerleend aan nieuioc
onderneminoen die,gebruik makend van de ioettelijke
bepelinqen. nadeel zouden berokkenen aan de bestaondc
nijoerheid, »

De Minlster verklaart punt 2 niet te kunnen aanvaarden
omdat hij wil verrnijden dat het huidige ontwerp de mzet
zou worden van politieke strijd zoals dit het geval was
met het ontwerp n' 639 (1951-1952) (zie: ook hierboven}.

De indiener van het amendement verklaart dat het ertoe
strekt tot op zekere hoogte te voorzien in het ontbreken



projet; il sera retiré à condition que les décisions ultèrteures
tiennent compte des besoins des regions frappées par la
crise,

M. Van Caeneqhem retire le point 2 de l'amendement.

*:I: *

Le Ministre a précisé d'autre part, et de la façon suivante,
cc q LI' il faut entendre par l'expression « intérêt économique
gl'rll'ral » reprise aux articles 2 et 5 du projet de loi:

Le premier arrêté qui a traité de la matière est J'arrêté
royal n" 81 du 28 novembre 1939, 'portant orqanisation
de J'aide aux industries nouvelles.

Cet arrêté royal a fait l'objet lui-même dun arrêté royal
du 17 octobre 1952 pris en exécution du premier.

L'arrête royal du 17 octobre 1952 prévoit que l'aide cle
l'Etat ne peut être octroyée qu'aux entreprises établissant
en Belgique des industries nouvelles, susceptibles de Favo-
riser de façon déterminante. soit de grands intérêts éco-
nomiques et sociaux. soit la défense du territoire.

Les grands intérêts économiques ou sociaux sont définis
it J'article 2 de cet arrêté royal du 17 octobre 1952.

Le texte porte le libellé suivant: « Au sens du présent
a rrètó, il faut entendre par grands intérêts économiques
ou sociaux:
» des intérêts tels que:

» a) l'utilisation plus rationnelle des ressources écono-
miques du pays;

» b) l'amélioration de la balance commerciale;
» c) la politique de l'emploi. soit sur le plan national.

soit sur le plan régional;
» d) l'amélioration des conditions du travail. »

Ces notions ont été reprises, dans des termes légèrement
différents, dans l'arrêté royal du 12 octobre 1953, pris en
exécution de la loi du 7 août 1953. concernant raide à la
création, à J'extension, au rééquipement et à la rat ionali-
sation d'entreprises industrielles ou artisanales.

L'article 2 de cet arrêté: royal déclare que sont notam-
ment considérés comme conformes à l'intérêt économique
général:

il) le développement de l'équipement économique du
pays;

b) l'utilisation plus rationnelle des ressources écono-
miques du pays;

c) l'amélioration de la balance commerciale;
d) la mise au travail dans le cadre: de: la politique: de

l'emploi;
c ) l" amelioration des conditions du travail; des condi-

tions d'exploitation des entreprises par un accroissement
de la productivite ou de la rentabilité; de la qualité des
produits;

f) la création ou le développement de l'équipement de
recherche: scientifique des entreprises,

C'est dans le même sens qu'il faut entendre les termes
utilisés dans les articles 2 et 5 du projet de loi actuel.

Ainsi dans le cadre de la législation existante, il n'a
pas été considéré comme conforme à l'intérêt économique
général d'accorder des prêts à des entreprises dont les
résultats bénéficiaires étaient tels qu'elles apparaissaient
manifestement en mesure de financer elles-mêmes leurs
nouveaux investissements.
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van criteria in hct ontwerp: het zal worden ingetrokken
op voorwaarde dat de laterc besltssinqen rekening houden
met de behoeften van cle door de criais getroffen qewe sten,

De heer Van Caeneqhern trckt het twecde punt van het
amendement in.

** *
Daarenboven verklaarde de Mlntster nader en als volgt

war moet verstaan worden onder de wcorden « alqemeen
economisch belanq ». die voorkornen in de artikelen 2 en 5
van het wetsontwerp.

Het eerste besluit clat over deze stof handelde. is het
koninklijk besluit n' 81 van 28 Nove mber 1939 houd ende
inrichting der steunverlening aan de n ieuwe nijverheden.

Dit koninklijk besluit gaf zclf aan leidmq tot een konink-
lijk besluit van 17 October 1952 genomen tel' uitvoering
van het eerste.

Bij het konlnklijk besluit van 17 October 1952 wordt
bepaald dat steunverlenînq vanwege de Staat slechts kan
toegestaan worden aan de ond ernernlnqen die in België
nieuwe rujverheden vestiqen welke geschikt zijn om op
doeltreffende wijze. of wel grote economische of sociale
belanqen, of wel de verdediging van het grondgebied te
bevorderen.

De grote economische of sociale belangen worden
bepaald bi] artikel 2 van dit koninklijk besluit van
17 October' 1952.

De tekst luidt als volgt: « In de zin van onderhavig
besluit dient te worden verstaan door grote economische
of sociale belangen:
» belangen als :

» a) de meer rationele aanwending van 'sIands econo-
mrsche hulpbronnen:

» b) de verbeterinq van de handelsbalans;
» <:) de .politiek van werkverschaffïnq. hetz ij op natio-

naal. hetzij op regionaal plan;
» d) de verbeterinq van de arbeidsvoorwaarden. »

Deze beqrippen werden. in enigszins verschillende
bewoordinqen overgenomen in het koninklijk besluit van
12 October 1953, genomen tel' voldoening van de wet van
7 Augustus _1953 betreffende de steunverleninq bij de
oprichtinq. de uitbreiding. de wederuitruatinq en de rationa-
lisatie van industriële of ambachtelijke ondernemingen.

Bij artikel 2 van dit koninklijk besluit wordt verklaard
dar onder meer beschouwd worden als strokende met het
algemeen econornisch belang:

a) de ontwikkeling van .s lands economische uitrusting;

h) het ratroneel aanwenden van 's lands economische
rijkdommen:

c) de verbeterinq van de handelsbalans:
d) de tewerkstelling in het kader van de politiek van

we rkverschaf hnq:
e) de verbetering van de arbeidsvoorwaarden: van de

bedrijfsvoorwaarden der ondernemingen door de opvoering
van de productiviteit of van de rentabiliteit; van de
kwaliteit der producten:

f) de inrichting of de uitbreiding van de uitrustînq van
het wetenschappelijk onderzoek der onderneminqen.

In dez elfde zin moeten de bewoordinqen beqrepen wor-
den die gebruikt worden in de artikelen 2 en 5 van het
thans voorqesteld wetsontwerp.

Aldus werd het, in het kader der bestaande wetqevinq.
nier als overeenkomstiq met het algemeen econornisch
belang geacht leningen toe te staan aan de ondernemingen
waarvan de winstresultaten zodanig waren clat zij klaar-
blijkelijk in staat schenen zclf hun nieuwe Investerinqen
te financieren.
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De même, il n'est pas apparu conforme il lint è rê t éco-
nomique généntl d'octroyer la garantie ou les subventions
de J'Etat il des entreprises qui se constitueraient dans un
secteur déjù s urcquipè, ij l'exception toutefois du cas où
une entreprise nouvelle pourrait, par une productivité
accrue. rendre li Il secteur compétitif il J'égard de l'é tranqcr.
ou const itucr till st nuulant pour les entreprises existantes.

Il n'a pas non plus été jugé conforme il l'intérêt écono-
m iq ue général d'accorder l'aide de l'Etat à des entreprises
mal qè ré es. notamment <'1 celles dans lesquelles tine dis-
pfOp~rtioJl Ililgr,mte apparaissait entre le chiffre el'affaires
ct les rórnunérat ious accordées aux clirigeants ou associés.

Les dossiers qui ont été écartés pour des motifs de ce
genre n'ont pas donné lieu à protestations de la part eles
intéressés, Dans certains cas, certains des requérants ont
fait un effort pour se mettre en règle et l'Administration
il reconsidéré leur cas, Il est arrivé plus d'une fois qu'un
dossier, tout d'abord écarté, il été représenté quelques
mois après, dans des conditions meilleures. et a fait l'objet
cl'une décision favorable.

Il est à présumer que l'application de la nouvelle loi
actuellement en cours d'élaboration ne donnera pas lieu
à plus de difficultés que la précédente.

** *
L'article 2 dans son ensemble est adopté à l'unanimité,

Art. 3.
Adopté il l'un animitè.

Art. 4.
M. Dequae présente un amendement identique à celui

qu'il a proposé à l'article premier :
Remplacer les mots : ( Dans la mesure où un crédit est

prévu à cette fin au budget, des subventions peuvent être ».
par les mots: « Des subventions sont ».

M. Dequae défend son amendement .--. et le représentant
du Ministre le combat en faisant appel aux arguments déjà
développés à rarticle premier.

Certains membres s'opposent il l'adoption de l'amende-
ment parce que. disent-ils, celui-ci consacre le principe de
l'octroi illimité de crédits,

D'autres mettent une fois cie plus le Ministre en garde
contre un système de guillotine trop radical qui pourrait.
après quelques mois. interrompre subitement roctroi des
crédits et des prêts, au détriment des industriels qui n'au-
raient pas été les premiers à les demander.

Le Ministre répond qu'il y aura nécessairement un cer-
tain groupement des demandes au départ et qu' on verra à
l'expèrience et dès le début de celle-ci comment il faudra s'y
prendre en ce qui concerne la répartition des crédits.

L'amendement de M. Dequae est rejeté par 9 voix
contre 12.

L'article ':I est adopté.

Art, 5.
lola portée de: l'expression «intérêt économique gene-

ral » figurant aux articles 2 et 5 est expliquée in [inc du
commentaire relatif à l'article 2.

2° Au 2", b , un membre propose de fixer un délai de
six mois ou d'un an pour permettre aux provinces ou aux
communes de réaliser la cession des bâtiments en question
à des personnes de droit privé.

Certains membres font valoir qu'en tout état de cause
un délai considérable sera laissé aux communes, ne fût-ce
qu'en raison des complications administratives (approbation
par la Députation permanente, etc.}, que pareille cession
entraînera,
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T'evens scheen het nier met het alqerneen economisch
belang te stroken de waarborg of de toelagen van de Staat
toe te kermen aan de ondernemingen welke zouden tot
stand komen in een reeds overqeounlleerde sector. met uit-
zonderinq echter van het geval waarm een nieuwe onder-
neming door een verhoogcIe productiviteit. de moqelükheid
zou bieden om een sector in staat te stellen met het butten-
land mede te dingen of een prikkel zou zijn voor de
besraande bedrijven. .

Het werd ook n iet als strokerid met het alqemeeu eco-
nornisch belang geacht cie steunverlening van de Staat toc
te kennen aan slecht behcerde onderneminqen. narnelijk
deze waarin een flagrante: wanverhouding aan het licht
trad tussen het zakencijfer en de bezoldigingen toegekend
aan de leiders of aau de vennoten,

De dossiers die om dergelijke rcdenen werden geweerd
hebben ~)een aanle idinq gegeven tot protest vanwege cie
belanghebbenden. In sommige gevallen h ebben aanvragers
een poging qedaan om z ich in regel te stcllen en heeft h et
Eestullr hun gevalopnieuwonderzocht. Meer dan eens
werd een dossier, dat cerst werd qe weerrl. enkele maanden
nadien ill betere voorwaarden opnieu w ingediend en werd
er gunstig ov e r beslist.

Er mag wcrden élangenomen dat de toepassing van cie
nieuw e wet die thans wordr uitqc we rkt geen aanlcidinq
zal geven tot mcc r moeilijkheden dan de vorige.

** *
Artikel 2 in :ijn geheel worclt eenparig goedgekeurd.

Art. 3.
Eenparig goedgekem·d.

Art. ':I.

De heer Dequae stelt hetzelfde amendement voor als
op her e crste artikel :

De woorden : « V oor zover daartoe op de begroting een
krediet is uitgetrokken, kunnen >.' vervangen door de woor-
den . « Br won/en ... ».

De heer Dequae verdediqt zijn amendement en de Minis-
ter bestrijdt het met cie arqumenten die reeds bij her eerste
artikel werden uiteengezet.

Sommige ledcn vcrz etten zich tegen de goedkeuring van
het amendement omdat h et. naar hun mening. het beginsel
van de onbeperkte t:-ekenning van kredieten bekrachtigt.

Anderen stellen de Mrnister cens te meer op zijn hocde
tegen eeu te strenq systeern van besnoeünq. dat. na eniqe
maanden. plotseling de toekenning van kredieten en lenin-
gen zou kunnen stopzette n ten nadele van de industriëlen
die niet tot de eerste aanvraqers mochten behoren.

De Minister antwoordt dat er onvermijdchjk een zekere
gro~periI1g van de aanvragen zal zijn en dat de ondervin-
ding, reeds bij 't begin ervan, zal aantonen hoe men bij de
verdelinq der kredieten moet tewerkqaan.

Het amendement van de heer Dequae wordt met 9 tegen
12 stemmen verworpen.

Artikel 4 wordt goedgekeurcl.

Art. 5.
l'' De betckenis van de uitdrukking « algemeen econo-

misch belang », die voorkomt in de artikelen 2 en 5. wordt
in fine van de commentaar op artikel 2 uitgelegd.
r In het 2", b, stelt een lid voor een terrnijn van

zes maanden of éèn jaar te bepalen. ten emde de provin-
ciê n of de gemeenten in de mogelijkheid te st ellen de
afstand van de gebouwen in kwestie aan privaatrechtelüke
personen tot stand te brenqen.

Sommige leden betogen dat in ieder ge~'al ecn aanz ien-
ltjke termijn aan de gemeenten zal worden toeqestaan, al
ware het maar wegens de administratieve verwikkelingen
(goedkeuring door de Bestendiqe Deputatie. cn a.) die uit
een dergelijke afstand kunnen voortvloeien.



A l'observation selon laquelle les communes ne sont pas
autorisées il exploiter elles-mêmes des entreprises indus-
trielles 0\1 artisanales, contrairement il ce que semble dire
le troisième alrnéa de l'arncle 8, et qu'un dé lai doit donc
être prévu en lem faveur. un membre répond qu'Il existe
ncan moius des communes q ui s'occupent de la qestion de
ccrtatncs branches industrielles (pal' exemple, les (ales
sèdles d'Anvers) mais que les p rê ts e-t subventions en ques-
tion. vu leur importance ré duite, ne visent certainement pas
ces exploitations,

Le membre ayant propose l'intro duction d'un délai n'in-
siste pas,

L'article est adopte ù l'unanimité.

Art. 6,
Le Ministre présente lin native-au texte libellé comme

suit:
l'' Les immeubles bâtis répondant aux conditions de-s

articles 2 all 5, sont exemptés de lu contribution foncière
Élcndilflt cinq ans. sur demande il introduire dans l~s délais
préons <i l'urticle 61. § 3. des lois coordonnées relatives aux
impôts sur les reut'nlls.

Cette exemption sera accordee !lniqllement allX entre-
prises ayant béné-ficié des prêt» Ol/ subventions prévus aliX
chapitres I et Il.

L'exemption prend COllrs à partir du Fr [anoicr qui suit
soir l'occupation des immeubles construits. soit l'ticquisition
des immeubles dé-saffcctés.

En cas d'application de l'nrticlc 7 ci-après. la contribution
fonctère peut être réclnmée ou rappelée, mème: e:n dehors
des: déleis de l'article 7'1 des mêmes lois coordonnées.

2" Les subventions versées en exécution du chapitre l I.
sont immunisées de la taxe professionnelle et de l'impôt
complèrnentaire personnel. Cette immunité n'est accordée
qu) la personne physique ou morale il laquelle la subven-
tion est octroyée.

Le remboursement de ces sub uentions en exécution de
l'article 7 ci-après ne constitue pas line dépense profession-
ncllc au sens de l'article 26, § 1. des lois coordonnées,

** *
Cette nouvelle rédaction tend à exonérer de l'Impôt

foncier les bâtiments construits ou acquis dans les condi-
tions prévues par la loi. Il s'agit d'une faveur supplémen-
taire.

Certains membres craignent que ces exonérations ne dimi-
nuent les ressources des communes. D'autres membres sont
d'un avis contraire.

Le Ministre propose de faire figurer rarticle 6. sous sa
nouvelle forme, dans un chapitre nouveau intitulé « Dtspo
sinons fiscales ».

I! est proposé de rédiger comme suit le dernier membre
de phrase du troisième alinéa:

« soit l'acquisition ou l' occupation des immeubles désaf-
fectés. »

Un autre membre suggère de compléter le premier alinéa
du 2° comme suit:

{( ... salit immunisées définitivement de la taxe mobi-
lière. de- la taxe proiessionnclle, de la contribution natio-
nale de crise ct de l'impôt complémentaire personnel. »

M. le Ministre craint que ces immunisations en faveur
des sociétés n'entraînent des complications qui rendront
l' opération techniquement difficile à réaliser.

tIn commissaire n'est pas de cet avis. Il s'agit d'abord,
dit-il. d'une question d'équité
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Op de opmerking dar de gemeenten niet zclf nijver-
heids- of arubachtsouderueminqen mogen exploiteren. in
legendelling met wat het derde lid van artikel 8 schijnt
te zeggen. en dat er derhalve ee n terrnijn te hunnen qunste
moet word cu vastqesteld. antwoordt een lid dat er niette-
ill in gemeenten z ij n die sommige uiiverheldstakken behe-
re n (b.v. de droogdokken te Antwerpen) maa r dar de
leningen en toclaqen. gelet op het bepcrkt belang el' van.
zeker niet slaan op die explottaties.

Het lid clat de invccrinq van cen te rm ijn hceft voorge-
stcld d rinq t niet a a n.

Het artikcl wordt eenparig goedgekeurd.

Art. 6.
De Minister srelt een nieuwe tekst VOOI', die als volgt

luidt:
1" De gebouwde onroerende qocdcren die bcantcvcorden

nan de in de srtikclen 2 of 5 gestelde oooruraardcn, zijn
gedurende !Jij{ ji/at' urijf}esteld l'<ln de grondbelastinf]. op
aanvraag in te diencn binnen de tccmijnen bepnnld in
nrtikel 61. § 3, der snmenqeordendc ivetten betn:lfende
dt: inkomstcnbclnstinqcn,

Deze urijstelling ivordt uitsluitcnd verleend Mlr! de
onderneminqen, die de in hooidstukkcn 1 en JI bcptuildc
leninqen of toclaqen hebben qcnoien.

De- ucijstclling gi/clt in op 1 [nnueri, /lolgend het zi] op hct
in bezit nemen /lilt! de opgerichtc gebouwen. hetzi] op de
aankoop oan de buiten gebruik gestelde gebowl'en.

In gepal uan toepassinq l'iln het hiernn uolgcnd artikel 7
kan de- grondbelasting u-orden geëist of rurqeoorderd, zelfs
buiten de termijnen bepunld in nrtikel 74 l'an dezelidc
semenpeordendc ivetten.

2" De ter uitvoering van hoofdstuk Il uitbetaalde toela-
gen genieten vrijstelling van berlrijfsbelastinq en aanvul-
leude personele belasting. Deze belastingvrijdom wordt
slechts toeqekend aan de natuur lijke of rechtspersoon aan
wie de toelaqe werd verleend.

De teruqbetalinq uan die toeleqen ter oolcloeninq (filn hct
hiern« volqend artike! 7 iuordt niet bcschotuod nls cen
bedrijfsllitgave in de zin pan artikcl 26. § 1. van de 5amen-

qeordende wett!::T!.

Deze nieuwe tekst strekt erroe de gebouwde of aange-
kochte onroerende goederen vrij te stellen van de qrond-
belasting in de bij de wet bepaalde voorwaarden. Het
betreft hier een bijkornend voordeel.

Sommige leden vrezen dat die vrijstelltnqen de inkomsten
van de gemeenten z.ullen aanrasten. Anderen zijn een tegen-·
overqestelde mening toegedaan ..

De Minister stelt voor artikel 6. in zijn nieuwe vorrn. op
te nemen in een nieuw hoofdstuk, getiteld « Fiskale bepa-
lingen ».

Er wordt voorgesteld de laatste zinsnede van het derde
lid als volgt te doen luiden :

« hetzij op de aankoop of de inbezitneminq van de buiten
gebruik gestelde gebouwen ».

Een arrder lid wenst het eerst e lid van het 2" als volgt
aan te vullen :

« ... genieten dejinitieoe vrijstelling /lan de mobiliënbc-
lasting, van de bedrijfsbelasting, van de nationale cttsisbe-
lasting en van de eenoullende personele belestinp, »

De Minister vreest dat uit die vrijsrellinqen ten gunste
van de vennootschappen verwikkelinqen zouden voort-
vloeien, waardoor de verrichtinq technisch moeilijk uit-
voerbaar zou worden.

Een lid van de Commissie is het daarmede niet eens.
Naar zijn oordeel is het in de eerste plaats een kwestie van
billljkhetd.
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M, le Ministre demande aux auteurs des amendements
précédents de même qu'à la Commission de lui faire con"
fiance pour revoir le texte, Etant donné qu'if a l'intention
de présenter des amendements au texte du projet tel que
celui-ci a été adopté pal' la Commission, il proposera en
même temps un texte définitif de l'article 6.

Ensuite celui-ci est adopté il l'unanimité.

Art, 7,
Le Gouvernement présente un texte amendé et libellé

comme suit ;
Les bénéficiaires des prêts prévus il l'article premier ou

des subventions prévues à l'article 4 ail de l'exemption de
la contribution foncière prél'ue ù l'article 6 perdent le béné-
fice des avan tages qu'ils ont obtenus si. avant l'expiration
d'uri délai de six ans il dater de J'octroi du prêt ail de la
subocntion ou de la première demande d'exemption de 1,1
contribution [oncière, ils aliènent les bâtiments construits
ou acquis. Il en est de même s'ils cessent d'utiliser les bâti-
ments construits Ou acquis, Il en est de même s'ils cessent
d'utiliser les bâtiments aux fins prévues dans la demande
d'intervention de l'Etat avant l'expiration d'un délai d'un
an prenant cours. selon le cas. il partir du dernier paiement
d'intérêt à taux réduit ou du versement du dernier tiers
de la subvention.

Dans ces cas, (es bénéficiaires doivent rembourser au
Trésor, soit la subvention qu'ils ont reçue, soit le montant
correspondant à la subvention accordée par l'Etat il l'orga-
nisme public OLZ privé de crédit. soit éventuellement l'un et
l'autre; ils doivent également s'acquitter du montant de: la
contribution foncière dont ils auraient été exonérés,

La même obligation incombe au bénèfictarre qui a fait
une déclaration inexacte ou incomplète pour faire admettre
qu'il remplit les conditions prescrites,

** *
Des membres regrettent l'absence de sanctions hormis

le remboursement des sommes reçues à titre de subvention
proprement dite ou à titre de différence d'intérêts.

Afin de remédier quelque: peu à cette: situation, ils pro-
posent l'amendement suivant:

Dans le deuxième paragraphe après les mots: « soit
éventuellement l'un et l'autre », insérer les mots: « ainsi
que les intérêts ail taux légal des' subventions reçues »;

Cet amendement est adopté à l'unanimité.
Un membre fait observer que nulle part dans le projet

il n'est question du délai de remboursement des prêts.
A cela certains commissaires répondent que le délai sera

stipulé dans le contrat à conclure entre l'organisme public
ou privé de crédit et le bénéficiaire de la loi,

Il est entendu enfin que les organismes privés de crédit
ne recevront d'autres subventions que la difference entre
l'intérêt normal appliqué par les organismes publics de:
crédit et le taux de 1 %.

..
* •.

L'article 7. de même que les articles 8, 9 et 10, sont
adoptés à l'unanimité.

** •.
L'ensemble du projet est adopté par 7 voix et 9 absten-

tions.
Le présent rapport a été adopté à l'unanimité,

Le Rapporteur,
C. CORNET.

Le P.ésident,
H, HEYMAN.
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De Minist er verzoekt de indieners van de vorige
amendernenten. en revens de Cornrnissie, zich voor het
hcrzien van de tekst op hem te verlaten. Aangezien hij
voornemens is amendementen in te dienen op de tekst van
het ontwerp zoals die door de Comrnissie is aanqenornen,
zal hij terzelfder tijd voor artikel 6 een definltieve tekst
voorstellen.

Daarop wordt dît artikel eenparlq goedgekeurd.

Art, 7.
Door de Regering werd een gewijzigde tekst ingediend

die luidt als volqt :
Degenen die de in het eerste artlkel bedoelde leningen, of

de in artikel 4 bedoelde toelagen, of nog de in ertikcl 6
bedoelde urijstelling vall de qrondbelnstinq hebben gena·
ten, verliez en de aldus verkregen voordelen zo zij. vóór
afloop van een termijn van zes jaar. te rekenen van de
toekenning der lening of der toelage of Véln het ecrsre /.Jer-
zoek om vrijstelling van de grondbelasting, de opgerichte
of aangekochte gebouwen vervreernden. Dit is ook het
geval indien ze de opqerichte of aangekochte gebouwen
niet meer gebruiken. Dit is ook het geval. indien zij vóór
afloop van een termijn van èên jaar. welke naar gelang
van het geval ingaat met de laatste betaling van verrnin-
derde rente of met de storting van het laatste derde van
de toelage. de gebouwen niet langer overeenkomstig het in
de aanvraag om Rtjksbijdraqe bepaalde doel gebruiken,

In die gevallen zijn de gerechtigden genouden, of
wel de: ontvangen toelaqe of wel het bedrag dat overeen-
stemt met de van Rijkswege aan de openbare of privnte
kredietinstelling verleende toelaqe, of wel eventueel een en
ander aan de Schatkist terug te betalen: zij moeten boven-
dien hei bedraq betulen van de grondbelasting, uranroan
zi] eoeniueel ioerden oriiqesteld.

Dezelfde verplichtinq geldt voor de qerechtiqde die. om
te doen aannemen dat hij aan de voorqeschreven voorwaar-
den voldoet. een onjuiste of onvolledige verklarinq heeft
afgelegd.

*•. *
Sommige leden betreurden het ontbreken van straf-

bepalinqen. buiten de terugbetaling der somrnen die als
eigenlijke toelage of als verschil van interest werden
ontvangen.

Om dit eniqszins te verhelpen. stellen ze volgend amen-
dement voor :

In de tweede paragraaf na de woorden: « aan de Schat-
kist terug te betalen » de volgende woorden bijvoegen:

« eoenels de interesien van de ontoenqen toeleqen, tegen
de urettelijke rentevoet ».

Dit amendement wordt eenparig goedgekeurd.
Een lid merkt op dat het ontwerp nergens gewaagt van

de terugbetalingstermijn voor de Ieninqen.
Daarop wordt door somrniqe Cornmissteleden geant-

woord dat de terrnijn zal bedongen worden in het contract
dat tussen ùe openbare of private kredietinstelling en de
belanghebbende zal gesloten worden.

Ten slotte wordt overeenqekomen dat de private krediet-
instellingen geen andere toelagen zullen ontvangen dan het
verschil tussen de: normale door de openbare kredietmstel-
lingen toeqepaste rentevoet en de rentevoet van 1 %'

*:le *
Artikel 7 wordt, evenals de artikelen 8. 9 en 10, eenpariq

goedgekeurd. ..
* *

Het ontwerp in zijn geneel wordt met 7 stemmen en
9 onthoudingen goedgekeurd.

Dit verslag werd eenparig goedgekeurd.

De Verslaggevec De Voorzètter.
C. CORNET, H. HEYMAN.



TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

lNTITULl3.

PROJET DE LOI
concernant l'aide financière accordée pm' l'Etat il la
construction ou à l'acquisition de bâtiments industriels et
artisalt<lllX en vue de l'expansion économique et de la

résorption du chômage.

CHAPITRE l.

Prêts.

Article premier.

Des subventions sont octroyées. en vue de l'expansion
économique et de la résorption du chômage. aux institutions
publiques ou privées de crédit. pour leur permettre de
consentir des prêts dont le taux d'intérêt sera réduit. pen-
dant tine durée maximum de cinq ans, il I %'

Le montant de la subvention est égal à la différence entre
l'intérêt calculé au taux pratiqué normalement par I'institu-
tian publique ou privée de crédit, et l'intérêt au taux de I %'

Art. 2.

L'octroi de la subvention est subordonné aux conditions
suivantes :

IoLe montant du prêt consenti par l'institution publique
ou privée de crédit doit servir, soit à la construction de
bâtiments industriels et nrtisnnnu.x, soit à l'acquisition de
bâtiments industriels et artisanaux désaffectés depuis deux
ans au moins à la date de l'introduction de la demande de
prêt.

Ce3 bâtiments doivent être affectés à une activité indus-
trielle ou urtisnnale répondant à l'intérêt économique général
et produisant des biens ou des services lavorisant le déve-
loppement soit de remploi, soit de la production. soit encore
de la productivité.

20 Les prêts doivent être consentis:
a) soit à des personnes physiques ou morales de droit

privé qui n'ont pas occupé plus de 200 ouvriers en moyenne
au cours des douze mois qui précèdent l'Introduction de la
demande de prêt;

b) soit à un groupe d'industriels qui, en vue de réduire
leurs frais généraux et d'augmenter la productivité, concen-
trent leur matériel dans un immeuble à acquérir par eux
<lUX conditions prévues par la présente loi;

c) soit à des provinces. communes ou autres organismes
publics en vue de mettre les bâtiments à la disposition de
personnes physiques ou morales de droit privé répondant
à la condition prévue sub a.

}" Les bâtiments doivent être mis en construction ou
acquis avant le I er janvier 1957 et leur valeur ne peut
dépasser 5 millions de. francs.
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TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

TITEL.

WETSONTWERP
waarbij, tot bevordering van de economische expansie en
tot bestrijdinq van de werkloosheid, Hnanciéle steun van
de Staat voor oprichting of aankoop van Industrlële en

«mbnchtelijke qebouwen wordt verlcend.

HOOFDSTUK l.

Leningen.

Eerste artikel.

Er urorder: met het oog op de economische expansie en
de bestrijding der werkloosheid. aan de openbare of prioate
kredieünstellmqen toelagen verleend voor het toestaan van
Ieninqen, waarvan de rentevoet qedurende ten hoogste vi]f
jaar tot 1 % wordt verminderd.

Het bedrag van de toelaqe is gelijk aan het verschil tussen
de rente. berekend volgens de rentevoet welke de openbare
of privete kredietinstelling qewoonlijk toepast en de renre
tegen 1 %'

Art. 2.

Aan het verlenen van de toelage zijn de volgende voor-
waarden verbonden :

1" Het bedrag van de lening welke de openbare ol prioate
kredietinstelling toestaat. moet dienen of wel tot de oprich-
ting van industrrële en ambechielijke qebouwen. of wel tot
de aankoop van industriële en embachtelijke gebouwen die
op de dag van de indiening der leningaanvraag sedert ten
minste twee jaar buiten gebruik zijn.

'Deze gebouwen moeten worden gebruikt voor een indus-
triële ot embechtelijke werkzaamheid welke aan het alqe-
meen economisch belang beantwoordt en waardoor goederen
wor den geproduceerd of diensten verstrek:t; die de: uit-.
breidinq in de hand werken. hetzi] van de tewerkstelling, of
van. de procluctie, of nog van de productioiteit,

2~ De leningen rnoeten worden toegestaan:
a) hetzi] aan natuurlijke personen of aan privaatrechte-

lijke rechtspersonen die gedurende twaalf maanden vóór
het indienen der leninqaanvruaq. gemiddeld niet meer dan
200 arbeiders hebben tewerkqesteld:

b) hetzi] aan een groep industriëlen die. om hnn slqe-
mene 'onkosien te uetminderen en de pcoductioitei: te ver-
hoqen, hun metetieel semenbrenqen in een geboUlv. door
hen aan te kopen tegen de bij deze u/et gestelde voor-
tueerden;

c) hetzij aan provincies. gemeenten of andere openbare
instellinqen ten einde de gebouwen ter beschikking te stellen
van natuurlijke personen of van privaatrechtelijke rechts-
personen die aan de onder a gestelde voorwaarde voldoen.

}. De gebouwen dienen vôôr 1 Januari 1957 in aanbouw
of aangekocht te zijn en hun waarde mag niet meer dan
5 rnillioen frank bedragen.
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4" Le montant total des prêts ne peut dépasser '5 millions
de francs;

a) par emprunteur dans les cas prévus au 2'". a. du pré-
sent article et il larticle 1.1.alinéa 3; ,

iJ) par personne physique ou morale de droit privé appelée
ü obtenir la disposition des bâ tlments. dans les cas prévus
nu 2'. [v, du prèscnt article.

Art. 3.

La garantie de l'Etat peut être accordée pour le rem-
bourscrne nt en capital. intérêts et accessoires, des prêts
prévus aux articles l " et 2.

CHAPITRE IL

Sub ventions,

Art. 4.

Dans la mesure olt un crédit est prevu à cette fin au
hudqet. des subventions peuvent être octroyées en vue de
l'expansion éconor.Jique et de la résorption du chômage.
pour la construction ou l'acquisition de hâtirnents indust rtels
ct artisennux.

Le montant de la subvention ne peut dépasser 30 % du
cotit de la construction OLl de la valeur des bâtiments acquis.
Cette subvention sera payée en trois tranches annuelles
égales.

Art. 5.

L'octroi de cette subvention est subordonné aux condi-
tions suivantes ~

l " La subvention doit servir. soit à la construction de bâti-
ments industriels et artisoneux, soit à l'acquisition de bâti-
ments industriels et iUtiSélnallx désaffectés depuis deux ans
rlU moins â la date de l'introduction de la demande.

Ces bâtiments doivent être affectés à une activité indus-
trielle ail artisanale. répondant à l'intérêt économique géné-
ral et produisant des biens Olt des services favorisant le
développement: soit de remploi, soit de la production. soit
encore: de la productioite.

2" les subventions doivent être accordées ,
a) soit à des personnes physiques ou morales de droit

privé qui n'ont pas occupé plus de 50 ouvriers en moyenne
au cours des douze mois qui précèdent l'introduction de la
demande de prêt;

b) soit à des provinces. communes ou autres organismes
publics. en vue de mettre (es bâtiments à la disposition de
personnes physiques ou morales de droit privé répondant il
la condition prévue sub a;

3" les bâtiments doivent être mis en construction Oll

acquis avant le l " janvier 1957 et leur valeur ne peut dépas-
ser 2.5 millions de francs;

4" le montant total des subventions ne peut dépasser
750.000 francs;

a) par bénéficiaire dans les cas prévus au 2". li, du pré-
sent article et à rarticle S, alinéa 3:

b) par personne physique ou morale de droit privé appe-
lée à obtenir la disposition des bâtiments dans les cas prévus
au 2°, b. du présent article.
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"'" Het totaal bedraq der lelling mag 5 rnillioen frank nier
te boven gaan:

a) pel' geldopnemer in de qevallen bedoeld onder 2". il,

van dit artlkel en in artik el 8. derde lid:
!

b) per nat uurlij ke persoon of prlvaatrechtelljke re chts-
persoon die de beschikking over de gebouwen zal krijgen.
in de gevallen bedoeld onder 2". b. van dit artikel.

Art. 3.

Voor de terugbetaling in hoofdsom. renten en toebehoren
Van de in de artikelen I en 2 bedoelde leninqen kan Staats-
waarborp worden verleend.

HOOFDSTUK II.

Toelaqen,

Art. 4.

Voor zover daartoe op de begroting een krediet is uit-
getrokken. kunnen met het OOJ op de economische expansie
en de bestrijcling der wcrkloosheld. toelagen worclen ver-
leend voor de oprichtinq en de aankoop van industrlële er!
nmbnclitelijkc gehouwen.

Het bedrag van de toelage mag ruet hoger zijn dan 30 'jr
yan cie opnchtinqskostcn of van de waarde cler aanqekochte
gebouwen. Deze toelaqe zal in drie gelijke jaarlijkse g~deel-
ten worden uitbetaald,

Art. 5.

Àan het verlerien van deze toelaqe zijn de volgende voor-
waarden verbonden :

t .• De toelaqe moet die nen, of wel tot de oprichting van
industriële en ambechieliik:e qebouwen, of wel tot de aan-
koop van industriële en nmbnclitelijke gebouwen die op de
dag van de indieninq der aanvraaq twee jaar butten gebru~k
zijn,

Deze gebouwen moeren worden qebruikt voor een indus-
triële o] nmbuchtelijke werkzaamheid welke aan het alge-
meen economisch belang beantwoordt en waardoor qoederen
worden gepJ;oduceerd of diensten verstrek:t . die de uit-
breidinq in de hand ioerken, hetzi] van de teeoerkstellinq, of
£Ian de produciie, of r!og van de productioitelt,

2" de toelaqen moeren worden toeqestaan :
a) hetzrj aan natuurlijke personen of aan prrvaatrechte-

Iijke personen die gedurende twaalf maanden vóór het indie-
nen der aanvraag om toelaqe, gemiddeld met meer dan
50 arbeiders hebben tewerkqesteld:

b) hetzij aan provincies, gemeenten of andere openbare
instellinqen teneinde de gebouwen ter beschtkkinq te stellen
van natuurlijke personen of van privaatrechteltjke rechts-
personen die aan de onder a gestelde voorwaarde voldoen:

3° de gebouwen dienen vóór 1 Januari 1957 in aanbouw
of aangekocht te zijn en hun waarde mag niet meer dan
2.5 milloen frank bedragen;

4" het totaal bedraq der toelagen mag 750.000 frank
niet te boven gaan;

a) per. gerechtigde in de gevallen bedoelcl onder 2", a,
van dit artikel en in artikel 8, derde Iid:

b) per natuurlijke persoon of privaatrechtelijke rechts-
persoon die de beschikking over de gebouwen zal krijgen.
in de gevallen bedoeld onder 2". b, van dit artikel.



CHAPITRE in.

Disposi tions fiscales,

Art. 6.

l" Les immeubles bâtis rcoonclnni nux conditions des
arlit:l,'s 2 Oll S. sont ('xc'npté~ de la contribution foncière
pcncluru einll <lns. sur clcuumdc ii introduire dans les délais
prevu» ii lurticlc 61 -Ó, 11 3, des lois coordonnées rclntives élllX

imp')I, slIr Ic'S r,'I'eTHlS.

Cvtt» vxc mptio n scril accordé,' uniuucnient aux entre-
prise-s uuunt I,énéfieil' des prêts ou subocntions préu!ls aux
ctuuiittcs I l'I li.

L'exemption prend cours ù partir du 1"" [anvicr qui suit
soit l'occupation des immeubles construits. soit l'acquisition
des immeubles d<3silffectés.

En cas d'application de l'article 7 ci-aprè-s. Ii! contribuiion
fonci{:re peut et re récinmcc ou rappell'e même çn dehors des
delais de Fnrt icle 71 des mêmes lois coordonnées.

2" Les subventions versées en exécution du chapitre II
sont immunisées de la taxe professionnelle et de l'impôt
complémentaire personnel. Cette immunité n'est accordée
quit la personne physique ou morale à laquelle la subvention
est octroyée.

Le rcmbOllrSerltentde ces subuc ntion s en exécution de
l'article 7 ci-après. ne constitue pus line dépense profession-
nelle iHl sens de: l'article 26. § 1" des lois coordonnées.

CHAPITRE IV.

Dispositions communes.

Art. 7.

Les bènèficiaire s des prêts prévus à t" article premier ou
des subventions prévues à l'article '* ou de rexemption de
la contribution toncière prevue ii rarticle 6 perdent le béné-
fice des avantages qu'ils ont obtenus si, avant l'expiration
dun delai de six ans à dater de l'octroi du prêt ou de la
subvention ou de /a première demnnde d'cxemption dl' la
contribution [onciére. ils aliènent les bâtiments construits
ou acquis. Il en est de même s'ils cessent d'utiliser les bâti-
ments aux fins prévues dans la demande d'intervention de
l'Etat avant l'expiration d'un délai d'un an prenant cours,
selon le cas. à partir du dernier paiement d'intérêt à taux
réduit ou du versement du dernier tiers de la subvention.

Dans ces cas. les bénéficiaires doivent rembourser au
Trésor, soit la subvention qu'ils ont reçue. soit le montant
correspondant à la subvention accordée par 'l'Etat à (" orga-
nisme public ou privé de crédit. soit éventuellement l'un et
l'autre ainsi que les intérét s ,nl taux légal des subventions
reçues: ils doivent également s'acquitter du montant de la
contribution fonciè-re dont ils nureient été exonérés.

La même obligation incombe au bénéficiaire qui a fait
une déclaration inexacte ou incomplète pour faire admettre
qu'il rernphr les conditions prescrites.
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HOOFDSTUK III.

Fiscale hepulinqeu.

Art. 6.

l'' De gebolllude onrocrende goederen die bcantu-oordcn
a/lil dl? in de nrtikelcn 2 of 5 gestdele ooor umnrtlcn, ~ijn
qedurcndc (Jijf [eer vrijgesteld oan. de grondbdasting. op
ann l'«wg in te dicnen binnen de tccmijncn bcp auld
in nrtikel 61, § 3. der samcrtqcorclcnds: niciten betreffeneIe
de inkomstcnbelestinqcn,

Deze l'rijstclLnf] wordt uitsluitend oerlccnd aan de
ondcrncminocn, di» de in hoofdstukken f l'Il II bcpnnlci«:
leningen of toe/agcn hcbben qcnoten,

De urijstelling gaat in op 1 Januari. l'olgene! liet zi] op
lict in be zit nemen l'an de opqerichtc gebollwen. hct ri] op dl'
nnnkoop l!{lrl de butten w'bmik qesteldc gebouwcn.

In geual l'an toepassing van hct hicrrui volgend nrtikel 7
kan dl' grondbelasfing «-orden qeëist of naoeoordcrd, zelts
buiten de tcrmiincn gestdd in artikcl 74 l'an de zeltdc
samenqeordendc uretten,

2" De ter uitvoerinq van hoofdstuk II uitbetaalde toela-
gen genieten vrijstelling van bedrij fsbelasting en van aan-
vullende personele belasting. Deze belastinqvrtj dom wordt
slechts toeqekeud aan de natuur lijke of rechtspersoon aan
wie de toelage werd verleend.

De tewgbetaling (Ian die toclaqcn ter ooldoenino l'an hct
hierne l.olgend nrtikel 7 urordt nier beschouiod als een
ln:drijfsllitfJéwe in de rin t'an artikel 26. § l . (Ian de samen-
geordcm{c uretten,

HOOFDSTUK IV.

Gemene bepalinqen,

Art. 7.

Degenen die de in het eerste artik el bedoelde leningen. of
de in artikel 4 bedoelde toelagen. of no,g de in nrtikel 6
bedoeldc oriisicllinq van de grondbelasting hebben genoten.
verliezen de aldus verkreqen voordelen zo zij, vóór
afloop van een terrnijn van zes jaar. te rekenen van de
toekenning der lening of der toelage of uan hei ccrsrc vcr-
zoek om vrijstelling t!an de gronclhclastirl9' de opqerichte
of aangekochte gebouw-en vervreemden. Dit is OOI( het qeval.
indien zij vóór afloop van een terrnijn van één jaar , welke
naar gelang van het qeval- ingaat met de laatste betaling
van ver minderde rente of met de storting van het laatste
derde van de toelaqe. de gebouwen niet langer overeenkom-
'ittg het in de aanvraag om Rijksbijdrage bepaalde doel
gebru:ken.

In die gevallen zijn de gerechtigden gehouden, of
wel de ontvangen toelaqe. of wel het bedraq dat overeen-
sternt met de van Rijkswege aan de openbarc of prioate
kredietinstdling verleende toelaqe, of wel eventueel een en
arrder aan de Schatkist terug te betalen, eoenuls de: intetes-
tcn oan de ontvangen toeleqen, teqen de urettelijke rente-
uoet: zi] moeten booendien het bedrag betelen onn de
grondbelasting. rvaaruan zi] eventueel urerclen vrijgcstc[(L

Dezelfde verplichtinq geldt voor de gerechtigde die. om
te doen aannemen dat hi] aan de voorqeschreven voorwaar-
den voldoet. een onjuiste of onvollediqe verklaring heeft
af~e1egd.
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Art. 8.

Le Roi dóterrnine les autres conditions auxquelles l'octroi
des subventions prévues aux articles I'" et 4 et de la garan-
tie prévue à l'article 3 est subordonné. li détermine les
modalités cl'apphcatton de la présente loi.

Dans des cas spéciaux, Il peut, par dérogation aux arti-
cles 2. lOet 5. 2", fixer un délai inférieur à deux ans.

Par dérogation aux articles 2,·2", b, et 5. 2", b. Il peut
autoriser l'octroi des prêts Oll des subventions à des pro-
vinces. communes ou autres organismes publics en vue de
la construction ou de l'acquisition de bâtiments industriels
ct artisanaux qu'ils utiliseront elix-mêmes.

Dans des cas spéciaux. Il peut, pour des motifs d'intérêt
général, autoriser les bénéficiaires, par dérogation à l'ar-
ticle 7, soit à aliéner les bâtiments. soit à modifier leur uti-
lisation.

Art.9.

Il sera fait annuellement rapport aux Chambres lëgisla-
rives sur l'application de la présente loi.

Art. 10.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteul" belge.
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Art. 8.

De Koning bepaalt aan welke overige voorwaacden het
verlenen van de in artikelen I en 4 bedoelde toelagen en
van de in artikel 3 bedoelde waarborg Is verbonden. Hij
stelt eveneens de regelen vast volqens welke deze wet zal
worden toeqepast.

In bljzondere gevallen kan Hl], in afwijking van arttke-
len 2. I c en 5, 2". een termijn van mlnder dan twee jaar
bepalen.

In afwi)king van de artikelen 2, 2", b, en 5. 2°, b, kan Hij
toestaan dat aan provincles, gemeenten of andere openbare
instellingen leninqen of toelagen worden verleend. voor
oprichting of aankoop van îndustriële en ambachielijke
gebouwen, welke zij zelf in gebruik zullen nemen,

In biizondere gevallen kan Hij. om redenen van algemeen
belang, de gerechtigden, in afwijking van artikel 7 toestaan,
of wel de gebouwen te vervreernden, of wel het gebruik er
van te wijzigen.

Art.9.

Ieder jaar wordt over de toepassing van deze wet verslag
uitgebracht aan de Wetgevende Kamers.

Art. IC'.

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Stuatsblad is bekendgemaakt.
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